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Vielen Dank 
für den Kauf eines ARTELIA Produktes. Bitte lesen Sie 

sich die Informationen in dieser Broschüre sorgfältig 

durch und bewahren Sie diese für spätere Rückfragen 

auf.

Hersteller
Ihre Möbel werden von 
Paket24 GmbH, Regattastrasse 55, 
12527 Berlin, Deutschland geliefert.
service@artelia.de / www.artelia.de
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Kissenbezüge können bei 
30° C gewaschen werden.

Bitte die Kissen-Füllung nicht waschen.

Bitte den Wetterschutz nicht waschen. Dieser kann bei Bedarf mit einem 
Lappen abgewischt werden.

Polster und Bezüge sollten im Allgemeinen vor Feuchtigkeit und Nässe 
geschützt werden. Dies gilt auch für Möbel, welche mit sog. Quick-Dry-
Schaumstoff gefertigt werden. Wir empfehlen die Nutzung einer Abdeck-
plane.

Der Wetterschutz Überzug kann sich auf Grund von UV-Strahlung farblich 
verändern.                    

Die Garnituren dürfen nicht mit Chemikalien oder einem Hochdruckreini-
ger gesäubert werden .

Das Set darf nicht dauerhaft feucht gelagert werden, da es sonst zu Bil-
dung von Schimmelsporen kommen kann.



Die Kissen sind wasserabweisend, jedoch nicht wasserdicht. Wir empfeh-
len während schlechtem Wetter diese zu verstauen, damit die Imprägnie-
rung und auch die Farbe länger anhalten.

Sofern es nicht anders beschrieben ist, bestehen Ihre Möbel aus Alumi-
nium, welches rostbeständig ist. Trotzdem wird empfohlen, dass Sie Ihre 
Möbel während des Winters trocken lagern und/oder einen Wetterschutz 
benutzen.

Auflagenbezüge sind imprägniert und dadurch leicht wasserabweisend. 
Diese Imprägnierung schwindet durch langzeitige UV-Einstrahlung sowie 
Waschen. Wir empfehlen ein Imprägnierwaschmittel zu verwenden.
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Achten Sie darauf, textile Materialien von Feuer (Zigaretten, Funkenflug, 
Lagerfeuer) fernzuhalten.

Beim Abziehen und Aufziehen der Bezüge müssen die Polster geknickt 
werden, um eine Beschädigung des Reißverschlusses zu vermeiden. Bei 
größeren Bezügen empfiehlt es sich, das Abziehen und Aufziehen zu zweit 
vorzunehmen.

Unsere Wetterschutzüberzüge bestehen aus PVC-beschichtetem Poly-
ester, dabei handelt es sich um ein empfindliches Material welches nicht 
unnötig geknickt, gefaltet oder geknüllt werden sollte.



Für Sets mit Stapelstühlen: Auch wenn die Stühle stapelbar sind, kann es 
beim Stapeln zu einem Abrieb an der Beschichtung kommen.

Bitte beachten Sie, dass es bei Polstermöbeln durch die Nutzung ggf. zu 
einer oberflächlichen Faltenbildung an den Polsterbezügen kommen kann.

Abgedeckte Sets müssen zwingend regelmäßig gelüftet werden, um der 
Bildung von Stockflecken, Verfärbungen oder Schimmel vorzubeugen.
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Bitte beachten Sie, dass unsere Abdeckplanen nicht wassedicht sind, son-
dern lediglich vor Schmutz und UV-Strahlung schützen sollen.

Polster, Bezüge und Kisseninlays sollten im Allgemeinen vor Feuchtigkeit 
und Nässe geschützt werden.

Bitte achten Sie darauf, dass gestapelte Stühle gegebenenfalls gegen Um-
fallen gesichert werden müssen.



Ihre Glasplatten mit Steinoptik / Keramikoptik
Reinigen Sie Ihren Tisch

Verwenden Sie zum Reinigen zunächst reichlich Wasser (z. B. einen Gartenschlauch) und 
eine weiche Bürste / einen Waschhandschuh, um Partikel zu entfernen, die die Oberflä-
che zerkratzen könnten, und waschen Sie sie dann mit ausreichend lauwarmem Wasser 
und einem milden Reinigungsmittel (z.B. verdünntes Spülmittel) ab.

Entfernen Sie Flecken, Fett sowie säurehaltige und alkoholische Flüssigkeiten so schnell 
wie möglich mit warmem Wasser und einem milden Reinigungsmittel (z.B. verdünntes 
Spülmittel).

Pflegehinweise Möbel aus Edelstahl

Edelstahl sollte, wie alle anderen Materialien auch, regelmäßig gereinigt werden. Ins-
besondere Fettflecken, Fingerabdrücke, Salze und Partikel aus der Luft sollten zeitnah 
entfernt werden. Die Reinigung erfolgt am besten mit einem weichen Tuch, Schwamm 
oder Bürste und einer warmen Lauge oder mit einem mildem Reinigungsmittel (z.B. ver-
dünntem Spülmittel). Eine regelmäßige Pflege mit Edelstahlreiniger beugt der Bildung von 
Flugrost vor, bzw. beseitigt diesen. Je aggressiver die Umwelteinflüsse (stark befahrene 
Straßen, Industrie, Flug- und Schienenverkehr, hohe Luftfeuchtigkeit, Meeresnähe) desto 
häufiger müssen metallische Möbel gereinigt werden.
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Pflegehinweise Holzmöbel

Holz ist ein Naturprodukt und kann daher im Erscheinungsbild von unseren Beispiel-
bildern abweichen. Besonderheiten wie Maserung, Astlöcher und Farbvariationen sind 
von uns nicht beeinflussbar und treten natürlich auf. Beim Abstellen von Gegenständen 
empfiehlt sich die Nutzung von
Untersetzern, da Holz als Naturmaterial sowohl für Feuchtigkeit als auch Hitze empfind-
lich ist. Achten Sie darauf, dass Gegenstände nicht über einen längeren Zeitraum auf dem 
Tisch verweilen, da es durch die UV-Einstrahlung zu einer unregelmäßigen Verfärbung 
kommen kann. Alle ARTELIA Gartenmöbel aus Holz werden bei der Herstellung mit 
Konservierungsöl behandelt. Wir empfehlen eine zusätzliche Anwendung von Konser-
vierungsöl oder Hartholzversiegelung, bevor Sie Ihre Möbel im Freien aufstellen, um die 
Auswirkungen natürlicher Witterungseinflüsse zu verringern. Bitte beachten Sie, dass sich 
die Wirkung der Elemente sehr schnell bemerkbar machen kann, wenn Sie Ihr Produkt 
im Freien aufstellen, ohne es behandelt zu haben. Dies zeigt sich zunächst als ungleich-
mäßiger Farbverlust, dunkle Flecken, kleine Risse sowie einer gewissen Ausdehnung und 
Kontraktion des Holzes. Da das Produkt aus Holz ist, ist dies kein Fehler, sondern ein 
natürlicher Effekt in einem Naturprodukt. Wiederherstellung ist möglich; dies erfordert 
ein leichtes Abschleifen sowie die Behandlung mit Konservierungsöl oder Hartholzver-
siegelung. Die Behandlung des Holzmöbels sollte mindestens zweimal jährlich (zB vor und 
nach Einlagerung) sowie zusätzlich nach Bedarf erfolgen.

A R T E L I A   -   P R O D U K T P F L E G E



Hartholzversiegelung

Das Holz wird mit einem Lack versiegelt, welcher Ihre Möbel vor verschiedenen Witte-
rungsverhältnissen schützt. Die Holzversiegelung sollte mindestens zu Beginn und am 
Ende jeder Sommersaison gemäß den Anwendungsrichtlinien des Produkts angewendet 
werden. Sollten Sie sich dazu entscheiden ihr Produkt nicht zu behandeln, ist davon aus-
zugehen, dass sich die Farbe mit der Zeit ungereglmäßig verändert und somit silbergrau 
erscheint. 

Bitte berücksichtigen Sie, dass dies ein ungleichmäßger Prozess ist, welcher von verschie-
densten Faktoren abhängig ist. Holz ist ein Naturprodukt. Durch variierende Witterngs-
bedingungen können im Holz kleine Risse entstehen. Diese beeinflussen die Stabilität des 
Produktes nicht. Bei unbehandelten Holzmöbeln kann sich die Bildung dieser Risse be-
schleunigen. Bei verschiedenen Temperaturen können einige Hölzer „schwitzen“, wodurch 
Harz oder Rückstände der Holzbehandlung an die Oberfläche gelangen können. Sie kön-
nen ein weißes Pulver oder klebriges Harz auf der Oberfläche sehen. Dieses weiße Pulver 
oder Harz kann leicht mit heißem Wasser und einem feuchten Tuch entfernt werden. Alle 
Hölzer werden während der Produktion mit einem Pilz-Pestizid behandelt, um Holzwurm 
und andere Schädlinge zu verhindern.

Konservierungsöl 

Das Konservierungsöl wird vom Holz aufgesaugt, wodurch dieses ein natürliches Ausse-
hen und Widerstand gegen Umwelteinflüsse erhält. Da das Konservierungsöl in das Holz 
eindringt, sind regelmäßige Anwendungen erforderlich, anderenfalls verliert das Holz an 
Farbe. 

Allgemeine Anwendungsrichtlinien für ARTELIA-Holzmöbel

Nehmen Sie das Set aus der Verpackung, wischen Sie alle Teile mit einem Tuch und hei-
ßem Wasser ab und lassen Sie es trocknen. Behandeln Sie jedes Teil vor dem Zusammen-
bau mit Öl- oder Hartholzversiegelung. Sobald die Behandlung trocken ist, montieren Sie 
das Set gemäß den beiliegenden Anweisungen. Mindestens 24 Stunden trocknen lassen. 
Behandlungen gemäß den Anwendungsrichtlinien wiederholen, im Durchschnitt zwei Mal 
pro Jahr, abhängig von der angewandten Behandlung; Es kann jedoch erforderlich sein, 
die Anzahl der Behandlungen zu erhöhen, um den ursprünglichen Zustand des Sets zu 
erhalten. Ziehen Sie die Schrauben regelmäßig fest, da sie sich mit der Zeit lösen können. 
Bitte beachten Sie, dass die ursprüngliche Behandlung Ihres neuen Produkts in den ersten 
Wochen der Anwendung an die Oberfläche gelangen kann. Seien Sie daher vorsichtig, 
dies kann z.B. bei Regen in seltenen Fällen zu Flecken auf der Kleidung führen.
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Unsere Rattanmöbel sind aus Polyethylenfasern gewebt. Diese Fasern reagieren bis zu 
einem gewissen Grad empfindlich auf Hitze. Um Schäden an Ihren Möbeln zu vermeiden, 
achten Sie darauf, die Möbel jederzeit vor Temperaturen von über 110° C zu schützen. 
Ab etwa 70° C können die Fasern beginnen zu erweichen und sind daher empfindlicher 
gegenüber Belastung.

Beachten Sie insbesondere die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Bitte schützen Sie Ihre neuen Gartenmöbel vor extremer Überhitzung. 
Gläser, Glasgefäße, Lupen oder andere Gegenstände, die Licht bündeln, 
sowie Wintergärten mit Glasdach können einen sogenannten Lupeneffekt 
auslösen, sodass Ihnen die Polyrattanfaser oder das Polywood schmelzen 
kann.

Vermeiden Sie es die Polster, das Rattan und / oder die Glasplatte direkter 
Hitze auszusetzen. (offene Flammen, Kerzen, Kamine, Haushaltsgeräte, 
Heizgeräte, Funkenflug, etc.).

Stellen Sie sicher, dass sich kein Wasser auf der Glasplatte oder zwischen 
der Glasplatte und der Oberseite der Rattanfaser ansammelt, da dies sonst 
einen Luppeneffekt auslösen könnte.

Wenn Ihr Set eine beschichtete Glasplatte aufweist, sollte die Beschich-
tung nach unten zeigen, da nur die unbeschichtete Seite kratzfest ist. 
(Achtung, bei Steinoptik- und Keramikoptikplatten muss die beschichtete 
Seite nach oben zeigen!).

Polster bitte nicht unter der UV-Plane lagern, dies kann zu Stockflecken bis 
hin zur Schimmelbildung führen.



Eckmodule sind immer identisch und sind daher auch mit identischen Kis-
sen ausgestattet. Dies führt dazu, dass beim Drehen einer Ecke, Arm- um 
Rückenkissen auf einer Seite getauscht werden müssen.

Tackerklammern, Schrauben, Nieten, Griffe, Knöpfe, und Scharniere kön-
nen bei hoher Luftfeuchtigkeit Rost ansetzen.

Das Untergestell der Garnituren wird aus Sicherheitsgründen pulver-
beschichtet. Während des Produktionsprozesses können hier minimale 
Beschädigungen entstehen, die die Langlebigkeit oder Funktion in keinster 
Weise beeinträchtigen.

Aufgrund gleicher Beschaffenheit der Eckteile, ist eine abweichende Mus-
terführung des Rattans nicht auszuschließen
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Die Faser enthält Weichmacher, welche sich bei Wärme ausdehnen und 
bei Kälte wieder zusammenziehen, ein leichtes Durchhängen der Faser ist 
nicht auszuschließen.

Unsere Gartenmöbel werden grundsätzlich nicht maschinell erstellt, son-
dern werden per Hand gefertigt und sind somit ein Unikat. 

Durch die Handarbeit kann es passieren, dass eine Klammer oder ein 
Faserende zum Vorschein kommt.



Durch die Handarbeit werden die Möbel während der Produktion bewegt, 
gedreht und geschoben, dabei kann es zu leichten Gebrauchsspuren 
kommen. 

Unsere Wetterschutzüberzüge sind grundsätzlich etwas größer geschnitten 
als die Garnituren. 

Saugnäpfe können sich im Laufe der Zeit und aufgrund der Witterung ver-
färben. 

Bei den nachbestellbaren Bezügen handelt es sich um abweichende Bezü-
ge gegenüber den Originalen. 
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Um einen möglichst natürliches Aussehen der Rattanfasern zu gewähr-
leisten sind diese angeraut. Und beeinträchtigt nicht die Qualität des 
Produktes.

Auf Möbeln mit Textilene kann sich bei Regen das Wasser ansammeln. 
Dies können Sie verhindern indem Sie die Möbel mit einer Abdeckplane 
abdecken oder vor Regen schützen.

Bei dauerhafter Sonneneinstrahlung können dunklere Stoffe schnell aus-
bleichen. Schützen Sie Ihre Bezüge vor direkter Sonneneinstrahlung oder 
nutzen Sie eine Abdeckplane

Unsere Gartenmöbel werden in der Regel Punktgeschweißt. Dadurch 
können Öffnungen entstehen und sich Wasser im Gestell sammeln. Dies 
hat keine negativen Auswirkungen auf Ihr Möbel. Gegebenenfalls muss 
das Gestell zum Ablaufen des Wassers angehoben, gekippt oder gedreht 
werden.



Ihre Glasplatten mit Steinoptik / Keramikoptik
Verwenden Sie Ihren Tisch

Bedecken Sie niemals die Tischplatte, besonders nicht mit Plastik! Das Material auf 
diesem Tisch muss atmen und es kann zu dauerhaften Flecken durch Verwitterung oder 
Schimmelbildung kommen. Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reini-
gungsmittel, die zu nicht entfernbaren Flecken führen können. Stellen Sie keine heißen 
Gegenstände (z. B. Teelichter) direkt auf den Tisch, da diese zu nicht entfernbaren Flecken 
führen können. Gegenstände, die über längere Zeit auf dem Tisch abgestellt werden, 
können Flecken und/oder Abdrücke hinterlassen oder je nach Materialbeschaffenheit 
sich mit der Tischplatte verbinden. Bei Nichtbefolgung der obenstehenden Hinweise sind 
Schadensfälle nicht von der Gewährleistung abgedeckt. Verwenden Sie keine Kunststoff-
abdeckungen!
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Aluminiummöbel

Die Möbel können sich bei direkter Sonneneinstrahlung stark erhitzen. Bitte heben Sie 
die Möbel an um diese zu bewegen, da diese je nach Material des Untergrunds Lärm ver-
ursachen können. Bei Bedarf empfehlen wir die Benutzung von Universalfilzgleitern. Die 
Oberflächen der Möbel sind prinzipiell nicht kratzfest; wir empfehlen Vorsicht im Umgang, 
besonders mit scharfen Gegenständen. Polster und Sitzauflagen sind in der Regel nicht fi-
xiert und können bei Benutzung verrutschen. Durch Regen und Wasserspritzer können an 
den Möbeln weiße Ränder oder Flecken entstehen. Diese sollten zeitnah entfernt werden. 
Die Möbel sind von Hand gefertigt. Schweißnähte können sichtbar unterschiedlich groß 
sein. Konstruktionsbedingt kann sich Wasser im Gestell sammeln. Dieses fließt durch ent-
sprechend vorhandene Öffnungen wieder ab und hat keine negativen Auswirkungen auf 
Ihr Möbel. Bei Möbeln mit Seilgeflecht: Das Seilgeflecht sollte vor Nässe und UV-Strah-
lung geschützt werden, um die Lebensdauer zu verlängern. Wir empfehlen die Nutzung 
eines Wetterschutzes. Bei Möbeln mit per Gasdruckfeder verstellbaren Teilen muss die 
Gasdruckfeder ggf nachjustiert werden, um eine optimale Funktion zu gewährleisten. 
Bei Möbeln mit montagepflichten Teilen sollten alle Schrauben regelmäßig überprüft und 
nachgezogen werden. Bei Möbeln aus Metall kann es allgemein zur Geräuschbildung bei 
Bewegung kommen. Dies ist produktionsbedingt bzw konstruktionsbedingt und nicht 
durch uns regulierbar. 
 
Schweißnähte können sichtbar unterschiedlich groß sein. Konstruktionsbedingt kann sich 
Wasser im Gestell sammeln. Dieses fließt durch entsprechend vorhandene Abtropflöchern 
oder auch an den Öffnungen der Punktschweißung wieder ab und hat keine negativen 
Auswirkungen auf Ihr Möbel. Gegebenenfalls muss das Gestell dazu angehoben, gekippt 
oder gedreht werden.



Vorsicht, die Möbel sind nicht auf Springen oder Spielen ausgelegt.

Vorsicht, nicht direkt an die Kante setzen, da es zum Kippen des Möbels 
kommen kann.

Achtung, Möbel bzw deren Verpackungen können ggf. verschluckbare 
Kleinteile enthalten.

Vorsicht, bei beweglichen Teilen von Gartenmöbeln besteht Einklemm-
gefahr.

Bitte beachten Sie, dass Glasplatten, in selten Fällen, plötzlich brechen 
können.

Vorsicht beim Aufschneiden des Kartons, keine scharfen Gegenstände 
verwenden.

Vorsicht, Garnitur beim Bewegen anheben.

Vorsicht, nicht unnötig belasten.
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Ziehen Sie alle Schrauben und Verbindungen nach ca. 5 Wochen nach, um 
eine dauerhafte Stabilität zu gewährleisten. 

Halten Sie Kinder während der Montage von Kleinteilen fern, um Ersti-
ckungsgefahr zu vermeiden. 

Nur wenn alle Teile ordnungsgemäß arretiert sind, kann eine sichere Be-
nutzung des Artikels gewährleistet werden

Überschreiten Sie die angegebene Belastung nicht. 

Unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen oder Schäden führen. 

Dieses Produkt ist ausschließlich für den vorgesehenen Zweck geeignet. 

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den sicheren Zustand des Produkts

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vollständig und korrekt gemäß der An-
leitung montiert wurde. 

Montagehinweise
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Tragfähigkeit- & Belastungshinweise

Keine zusätzlichen Lasten oder schwere Gegenstände auf die Möbel legen. 

Nicht auf die Möbel springen, klettern oder stehen



Setzen Sie das Produkt keinen extremen Wetterbedingungen aus.

Verpackungsmaterialien wie Plastikbeutel können eine Erstickungsgefahr 
darstellen und sollten sicher entsorgt werden.

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt auf oder in der Nähe der Möbel 
spielen.

 Tragen Sie schwere Möbel zu zweit, um Verletzungen zu vermeiden.

Möbel dürfen nicht über den Boden gezogen werden, um Beschädigungen 
zu vermeiden.   

Entsorgen Sie dieses Produkt gemäß den geltenden lokalen Umweltvor-
schriften.

Verpackungsmaterialien wie Karton, Plastik und Schaumstoffe sollten 
recycelt werden.

Bei Metallmöbeln: Beachten Sie, dass sich das Material bei direkter Son-
neneinstrahlung stark erhitzen kann. 

Verwenden Sie die Möbel nur auf stabilen und ebenen Flächen. 

Vermeiden Sie die Nähe von offenem Feuer oder Heizquellen. 

Standort & Nutzung
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Kinder- & Haustiersicherheit

Entsorgung & Nachhaltigkeit

Nutzungshinweise für spezifische Gefahren



Falls Defekte festgestellt werden: Verwenden Sie das Produkt nicht und 
wenden Sie sich an den Hersteller oder Händler, um eine Reparatur oder 
einen Ersatz zu erhalten.

Stoßen Sie nicht harten Gegenständen an die Glasflächen oder -kanten. - 
Setzten, stellen oder stützen Sie sich nie auf die Glasflächen 

Um Verletzungen und Quetschungen zu vermeiden, verstellen, falten, 
öffnen oder schließen Sie den Artikel vorsichtig.
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Urban und Seitenwände, Montana: Es handelt ich um einen Sommerpavillon welcher für 
zu starken Wind oder Regen nicht ausgelegt ist, es sind entsprechende Vorkehrungen zu 
treffen.

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: Das Dach ist nicht für zu 
starken Wind oder Regen ausgelegt, es sind entsprechende Vorkehrungen zu treffen.

Sonnenschirme: Diese sind nicht für zu starken Wind oder Regen ausgelegt, es sind ent-
sprechende Vorkehrungen zu treffen.

Estoria, Serpentes, Merano, Loggia: Konstruktionbedingt ist Stahl verbaut, kann bei 
Feuchtigkeit oder Nässe zu Rostbildung führen 

Sonnenschirme: Das Gestell einiger Schirme besteht aus pulverbeschichtetem Aluminium. 
Die Schraubmaterialien können bei Feuchtigkeit Flugrost entwickeln. 

Aufbewahrungsboxen: Bitte beachten Sie, dass unsere Auflagenbox konstruktionsbedingt 
keine hundertprozentige Wasserabweisung garantieren kann. Die Box ist spritzwasser-
fest. Wir empfehlen, die Box in jedem Fall überdacht aufzustellen, um sie nicht unge-
schützt Wetterbedingungen auszusetzen.

Delilah: Die Staufächer unter den Sitzflächen dienen als reines Staufach und haben keine 
garantierte Schutzfunktion vor Schmutz, Schimmelbildung durch Feuchte, Regen oder 
sonstigen Witterungseinflüssen. Wir empfehlen die Auflagen der Garnitur dort nicht 
dauerhaft zu lagern.

Delilah: Die Staufächer unter den Sitzflächen dienen als reines Staufach und haben keine 
garantierte Schutzfunktion vor Schmutz, Schimmelbildung durch Feuchte, Regen oder 
sonstigen Witterungseinflüssen. Wir empfehlen die Auflagen der Garnitur dort nicht 
dauerhaft zu lagern.

Produkspezifische Hinweise
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Modern Line: Bitte beachten Sie, dass Ihr Set aus einem schwarz/anthrazit beschichteten 
Aluminium besteht. Bei starker Sonneneinstrahlung können die nicht durch Auflagen 
bedeckten Teile des Gartenmöbels extrem heiß werden und bei Berührung ggf. Ver-
brennungen verursachen. Ebenso können bei heißen Temperaturen auf dem Möbelstück 
abgestellte Dinge (wie zum Beispiel Gläser oder Geschirr) Schaden nehmen. Konstrukti-
ons- und materialbedingt sind die Kanten und Ecken unserer Gartenmöbel sehr spitz. Ein 
Fallen oder schnelleres Dagegenkommen kann zu Verletzungen führen. Bitte achten Sie 
auch auf Ihre Kinder.

RN Produkte: Bitte vermeiden Sie Ihre Finger in die Zwischenräume der RN Konstruktio-
nen zu stecken, da Sie ggf. stecken bleiben können und Sie sich dabei verletzen können. 
Achten Sie hierbei auch auf Ihre Kinder.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: die Bezüge der Rückenkissen sind gesteppt 
und daher nicht abnehmbar. Die Kissen sollten nicht gewaschen werden.

Infos zur maximalen Belastbarkeit Feuertisch = 40 kg - 70 kg je nach Größe und 
Struktur 
kleiner Tisch = etwa 30kg 
normaler Tisch/Couchtisch = etwa 50 kg bis 60 kg 
Esstisch = etwa 75 kg
Sofa = 100 kg bis 120kg pro Sitzelement
Stuhl = etwa 120 kg
Liege = etwa 130 kg 
ACHTUNG: Sollten Sie Rückfragen zur Belastbarkeit eines bestimmten Produktes haben, 
wenden Sie sich bitte an unsere Serviceabteilung. 

Wir stehen Ihnen gern zur Seite und beantworten alle Fragen.



Thank you 
for purchasing an ARTELIA product! Please read the 

information in this booklet carefully and keep it for 

future reference.

Manufacturer
Your furniture is supplied by 
Paket24 GmbH, Regattastr. 55, 
12527 Berlin, Germany
service@artelia-design.co.uk / www.artelia-design.co.uk
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Cushion covers can be washed at 30°C.

Please do not wash the cushions.

Please do not wash weather-proof covers. These can be wiped clean if 
necessary.

Protect your cushions and cushion covers from wet and damp conditions.

The weather protection coating may change colour due to UV 
radiation.

Do not clean your rattan furniture set with chemical based cleaning pro-
ducts.

Do not store your set in a damp environment, as this can lead to mould 
developing.

The cushions are water-resistant, not waterproof. We recommend stowing 
them inside during adverse weather conditions and when not in use in 
order to preserve their water-resistant coating and original colour.



Unless otherwise described, your furniture is made of aluminium, which 
is resistant to rust. Nevertheless, we recommend storing your furniture 
somewhere dry and/or using a protective cover during the winter.

The cushion covers are treated and therefore slightly water-repellent. UV 
rays and washing may cause this treatment to become less effective over 
time. We recommend using a detergent that preserves this treatment.

EN 20 A R T E L I A   -   P R O D U C T  C A R E

When removing and putting on the covers, the pads must be bent to avoid 
damaging the zip. For larger covers, it is recommended that two people 
remove and put on the covers.

Our weather-proof covers are made from PVC-coated polyester, which is 
a sensitive material that should not be bent, folded or crumpled unneces-
sarily. 

Take care to keep textiles away from open flames (e.g. cigarettes, flying 
sparks, bonfires).

For sets with stackable chairs: Although the chairs are stackable, stacking 
them can cause damage to the coating.

It is imperative that covered sets are aired regularly to prevent the forma-
tion of mould stains, discolouration or mildew.
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Please note that in the case of upholstered furniture, use may cause super-
ficial wrinkling of the upholstery covers.

Please note that our weather-proof covers are not waterproof, but are only 
intended to protect against dirt and UV radiation.

Protect your cushions and cushion covers from wet and damp conditions.

Please note that stacked chairs may need to be secured against falling 
over.



Your spraystone glass/ceramic top
Cleaning your table

When cleaning, first use plenty of water (such as a garden hose) and a soft brush to 
remove particles which might scratch the surface, then wash with lukewarm water and a 
mild cleanser (such as diluted washing-up liquid). Rinse well to prevent staining. Remove 
grease as quickly as possible using warm water and a mild cleanser (e.g. diluted washing-
up liquid). Rinse with lukewarm water to prevent stains.

Caring for stainless steel garden furniture

Stainless steel should, like all materials, be cleaned regularly. In particular, grease spots, 
finger prints, salts and metallic particles from the air should be removed as quickly as pos-
sible. The best way of doing this is with a soft cloth, sponge or brush and warm solution 
mixed with a mild cleaner. Regular cleaning with stainless steel cleaner can prevent or 
remove the formation of flash rusting (rusting metallic particles from the air which settle 
on other objects). Regular cleaning with stainless steel cleaner can prevent or remove the 
formation of flash rusting (rusting metallic particles from the air which settle on other 
objects). Placing your furniture in aggressive environmental conditions (near heavily-used 
streets, industrial areas, airports or railways) may mean you have to clean your furniture 
more regularly.
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Caring for wooden garden furniture

Wood is a natural product and may therefore differ in appearance from our sample 
pictures. Special features such as grain, knotholes and colour variations occur naturally 
and are beyond our control. When placing objects on the wooden surface, it is advisable 
to use coasters. As a natural material, wood is sensitive to both moisture and heat. Make 
sure that objects do not remain on the table for a long period of time, as UV radiation 
can cause irregular discolouration. All ARTELIA wooden garden furniture sets are treated 
with preservative oil during manufacture. We recommend an additional application of 
preservative oil or hardwood sealer prior to placing your set outside, to reduce the effect 
of natural weathering. Please note that if you place your product outside without having 
treated it, the effect of the elements may become apparent very quickly. This will show 
initially as uneven colour loss, dark spots, minor fissures and some expansion and con-
traction of the wood. As the product is wooden, this is not a fault but a natural effect in 
a natural product. Restoration is possible; however, this will require light sanding with an 
application of your chosen treatment method (either preservative oil or hardwood sealer). 
In most cases, restoration is best achieved by an application of coloured wood sealer, 
especially if it has been left out untreated for some time.
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Preservative oil

The preservative oil is absorbed by the wood, giving it a natural appearance and resistan-
ce to environmental effects. As the preservative oil penetrates the wood, regular applica-
tions are necessary, otherwise the wood will lose its colour. 

Hardwood sealer

The wood is sealed with a varnish which protects your furniture from various weather 
conditions. The wood sealant should be applied at least at the beginning and end of each 
summer season according to the product‘s application guidelines. If you decide not to 
treat your product, it is likely that the colour will change unevenly over time and appear 
silver-grey. Please note that this is an uneven process that depends on a variety of factors. 
Wood is a natural product. Small cracks may appear in the wood due to varying weather 
conditions. These do not affect the stability of the product. With untreated wooden furni-
ture, the formation of these cracks can accelerate. At different temperatures, some woods 
may „sweat“, allowing resin or residue from the wood treatment to reach the surface. You 
may see a white powder or sticky resin on the surface. This white powder or resin can 
be easily removed with hot water and a damp cloth. All woods are treated with a fungal 
pesticide during production to prevent woodworm and other pests.

General treatment application guidelines for ARTELIA wooden furniture

Remove set from the packaging and wipe clean all parts with a cloth and hot water, then 
allow to dry.woodworm and other pests. Treat each part with oil or hardwood sealer befo-
re assembly. Once the treatment is dry, assemble the set as per the instructions enclosed. 
Ideally allow at least 24 hours for drying. Repeat treatments as per application guidelines, 
on average twice a year depending on the treatment applied; however the number of 
treatments may need to be increased to maintain the set’s original condition. Tighten 
bolts periodically as they may loosen over time. Please note that the original treatment of 
your new product may come to the surface during the first weeks of use. Therefore, be 
careful, this can e.g. lead to stains on clothing in rare cases when it rains.
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Our rattan sets are woven using polyethylene fibres. These fibres are, to a certain degree, 
sensitive to heat. To avoid damage to your set, be sure to protect the furniture at all times 
from temperatures exceeding 110 °C. Above around 70 °C, the fibres can start to soften 
and are therefore more sensitive to mechanical stress.

In particular, please observe the following precautions:

Please protect your new garden furniture from extreme overheating. Glas-
ses, glass jars, magnifying glasses or other objects that focus light, as well 
as conservatories with glass roofs, can trigger a so-called magnifying glass 
effect, with the result that the polyrattan fibre or polywood can melt.

Avoid letting cushions, rattan and/or glass table tops come into contact 
with direct heat (open flames, candles or chimneys, electrical appliances, 
heaters, flying sparks, etc).

Make sure that water does not collect on the glass top or between the 
glass top and the top of the rattan fibre, otherwise this could cause a 
pooling effect.

If your set features a coated glass top, the coating should be facing dow-
nwards, since only the uncoated side is scratch-resistant.

Do not store your cushions underneath the weather-proof cover, as this 
can lead to mould developing.

The staple fixings, screws and bolts can develop a film of rust in damp 
conditions.



Corner modules are constructed identically and therefore come with iden-
tical cushions. When turning a corner module, the arm and back cushions 
may therefore need to be swapped.

The frames of our sets are powder-coated for optical reasons.  The pow-
der-coating is sometimes minimally damaged in the production process.  
This doesn‘t affect the quality or durability of the frame in any way.

Due to the construction of the corner modules, the weaving pattern of the 
wicker may differ from the remaining modules.
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The synthetic rattan contains softening agents.  These cause the weave to 
loosen slightly in warm weather and tighten up again in cold weather.

Our rattan garden furniture is hand-woven. This makes every piece slightly 
different and therefore unique.

As our furniture sets are hand-made,  from time to time a staple or the end 
of a rattan strip may be visible.

The furniture sets are moved about during production.  This can lead to 
minimal signs of usage.



Replacement cushion covers can vary slightly from the original cushion 
covers and will not have any piping on them.

The colour of the plastic suckers can change over time and as a result of 
weather conditions.

Our weather-proof covers are made larger than our furniture sets.

The rattan fibres are roughened to ensure the most natural appearance 
possible. This process does not affect the quality of the product.

During rainfall, water may collect on the Textilene parts of the furniture. 
One can prevent this by covering the furniture e.g. with a tarpaulin.
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Darker fabrics can fade quickly if exposed to direct sunlight for long peri-
ods of time. Protect your covers from direct sunlight or use a tarpaulin.

Our garden furniture is usually spot-welded. This can create openings and 
allow water to collect in the frame. This has no negative 
effects on your furniture. If necessary, the frame must be lifted, tilted or 
turned to drain the water.



Your spraystone glass/ceramic top
Using your table
 
Never cover the tabletop, especially with plastic! The material on this table has to breathe 
and covering it up can result in permanent stains from weathering or mould. Do not use 
aggressive or abrasive cleaners, which may cause irremovable stains. 
Do not place anything hot (such as tea lights) directly onto the table, as these may cause 
irremovable marks. Objects placed on the table for a long time may leave stains and/or 
marks or, depending on the material, may bond with the tabletop. If the above instruc-
tions are not followed, damage is not covered by the warranty. Do not use plastic covers!
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Aluminium furniture
 
The furniture can become very hot in direct sunlight. Please lift the furniture to move it. 
Movement may cause noise depending on floor material.  If necessary, we recommend 
the use of felt pads. The surfaces of the furniture are not scratch-resistant; we recom-
mend caution when handling, especially with sharp objects. Upholstery and seat covers 
are generally not fixed and can slip during use. White lines or stains may appear on the 
furniture due to rain and water splashes. These should be removed promptly. The furnitu-
re is handmade. Weld seams may be visibly different in size. Due to the design, water can 
collect in the frame. This will drain off through the apertures and will not have any nega-
tive effects on your furniture. For furniture with rope netting: the rope netting should be 
protected from moisture and UV radiation to prolong its life. We recommend the use of 
weather protection. For furniture with parts that can be adjusted by gas pressure spring, 
the gas pressure spring may need to be readjusted to ensure optimal function. In the case 
of furniture with parts that require assembly, all screws should be checked and tightened 
regularly. Metal furniture can generally produce noise when moved. This is due to the 
production or construction and cannot be regulated by us. 
 
Weld seams can be visibly different in size. Due to the design, water can collect in the 
frame. This runs off through the corresponding drainage holes or at the openings of the 
spot weld and has no negative effects on your furniture. If necessary, the frame must be 
lifted, tilted or turned.



Please note that in rare circumstances, glass tops can suddenly break.

Do not use sharp objects to open the boxes!

Lift furniture when moving it!

Do not jump on the furniture!

EN 28 A R T E L I A   -   S A F E T Y I N F O R M AT I O N

Caution, the furniture is not designed for jumping or play. 

Caution, do not place directly on the edge as this may cause the furniture 
to tip over.

Attention, furniture or its packaging may contain small parts that can be 
swallowed.

Caution, there is a risk that objects will become trapped in moving parts of 
garden furniture.



Keep children away from small parts during assembly to avoid choking 
hazards.

Ensure the product is fully and correctly assembled according to the 
instructions.

Tighten all screws and connections after approximately 5 weeks to ensure 
lasting stability.

Safe use of the item is only guaranteed if all parts are properly secured.

Improper use may result in injury or damage.

This product is exclusively suitable for its intended purpose.

Check the safe condition of the product before each use.

Assembly Instructions
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Do not exceed the specified load.

Do not place additional loads or heavy objects on the furniture.

Do not jump, climb, or stand on the furniture.

Use the furniture only on stable and level surfaces.

Avoid proximity to open flames or heat sources.

Do not expose the product to extreme weather conditions.

Packaging materials such as plastic bags may pose a choking hazard and 
should be disposed of safely.

Load and Capacity Instructions

 Location and Usage



Packaging materials such as cardboard, plastic, and foam should be recyc-
led.

 For metal furniture: Be aware that the material can become very hot under 
direct sunlight.

Never leave children unsupervised playing on or near the furniture.

Carry heavy furniture with two people to prevent injuries.

To avoid damage, do not drag furniture across the floor.

Dispose of this product in accordance with applicable local environmental 
regulations.

Usage Instructions for Specific Hazards

Disposal and Sustainability

Child and Pet Safety
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If defects are detected: Do not use the product and contact the manufac-
turer or retailer for repair or replacement.

Do not hit glass surfaces or edges with hard objects. Never sit, lean, or 
place weight on glass surfaces.

 To avoid injuries or pinching, adjust, fold, open, or close the item carefully.



Urban with side blinds, Montana: these are summer pavilions not designed for strong 
wind or rain; appropriate precautions must be taken.

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: the roof is not designed 
to withstand excessive wind or rain; appropriate precautions must be taken.

Parasols: these are not designed to withstand excessive wind or rain; appropriate precau-
tions should be taken.

Estoria, Serpentes, Merano and Loggia: these sets contain steel.  Rust can develop in wet 
or damp conditions.

Parasols: the frame of some parasols is made of powder-coated aluminium. The screw 
materials can develop flash rust when exposed to moisture.

Storage boxes: Please note that our storage boxes are not 100% water-proof.  The boxes 
are splash-proof. We recommend storing your box under shelter and protecting the box 
with the weather-proof cover that comes included in the delivery.

Delilah: the storage space underneath the seats does not guarantee protection against 
dirt or against mould developing as a result of dampness, rain or other weather conditi-
ons. We recommend storing the cushions indoors when not in use.

Sleek Line: Please note that your set is made from powder-coated aluminium. The parts 
of the garden furniture which are not covered by cushions can become extremely hot 
in strong sunlight. Please be careful and avoid burning yourself.  Items (such as glasses 
or plates) that have been placed upon the furniture during hot weather could also be 
damaged.  

Due to the nature of the materials used and the construction, the edges and corners of 
these garden furniture sets are pointed. Bumping into them may result in injury.  Please 
take special care with young children.

RN products: Please avoid putting your fingers in between the slats of the RN sets, as 
they may get stuck. This could lead to injury. Please take special care when young children 
are around. 

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: the covers of the back cushions are quilted 
and therefore not removable. The cushions should not be washed.
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Information on maximum load capacity
Fire table = 40 kg - 70 kg depending on size and structure
Small table = approximately 30 kg
Normal table / coffee table = approximately 50 kg to 60 kg
Dining table = approximately 75 kg
Sofa = 100 kg to 120 kg per seating element
Chair = approximately 120 kg
Sun lounger = approximately 130 kg
ATTENTION: If you have any questions regarding the load capacity of a specific product,
please contact our customer service department.
We are happy to assist you and answer all your questions.



Muchas gracias 
por elegir un producto de la marca ARTELIA. Por 

favor, lea detenidamente la información contenida 

en este folleto y consérvelo, ya que podría necesitar 

consultarlo más adelante.

Fabricante
Mobiliario suministrado por la empresa 
Paket24 GmbH, Regattastrasse 55, 
12527 Berlín, Alemania
info@artelia-design.es / www.artelia-design.es

ES 32

mailto:info%40artelia-design.es?subject=
http://www.artelia-design.es


ES 33 A R T E L I A   -   M A N T E N I M E N T O  D E  LO S  P R O D U C T O S

Las fundas para los cojines se pueden lavar a máquina a 30°C. 

No lave la espuma de los cojines.

Las fundas de protección no se pueden lavar a máquina.

Los cojines (espuma, fundas) se han de proteger de la humedad. 

El color de la funda de protección puede cambiar bajo el efecto de los 
rayos UVA.

No aplicar productos químicos o abrasivos.

El mobiliario nunca debe almacenarse en un lugar húmedo, se podría 
formar moho. 

Las fundas de los cojines son repelentes al agua, pero no son impermea-
bles. En caso de lluvia, nieve o hielo, o de no utilizar los muebles de forma 
prolongada, hay que almacenar los cojines en un lugar seco para que con-
serven su color de origen, así como su tratamiento repelente al agua. 



Salvo indicación contraria, la estructura del mobiliario es de aluminio, por 
lo que no se oxida. Sin embargo, recomendamos almacenar los muebles en 
un lugar seco en invierno, o utilizar una funda de protección.

Las fundas de los cojines están tratadas con un recubrimiento que las vu-
elve repelentes al agua. Este recubrimiento disminuye bajo la exposición a 
los rayos UVA y al lavar las fundas. Recomendamos el uso de un detergen-
te especial para tal tratamiento. 

Mantenga las fundas y los cojines alejados del fuego (cigarrillos, chispas, 
barbacoa).

Al poner o al quitar las fundas, es necesario doblar los cojines para evitar 
dañar la cremallera. Para los cojines más grandes, es más fácil que lo hagan 
2 personas.
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Nuestras fundas de protección son de poliéster recubiertas con PVC. Se 
trata de un material delicado que no se debe arrugar ni doblar innecesaria-
mente.

Los muebles tapados deben ventilarse regularmente para evitar la aparici-
ón de manchas o moho y descoloramiento.

Mobiliario con sillas apilables: Pese a que los sillones sean apilables, se 
puede dañar el revestimiento por el roce.

Debido al uso, se pueden formar arrugas en la superficie de las fundas de 
los cojines con el tiempo.



Nuestras fundas de protección no son impermeables. Solo protegen de los 
rayos solares y de la suciedad.

Los cojines (espuma, fundas) se han de proteger de la humedad. 

Las sillas apiladas se tendrán que asegurar con algún tipo de fijación para 
evitar que se caigan.

ES 35 A R T E L I A   -   M A N T E N I M E N T O  D E  LO S  P R O D U C T O S



Consejos de mantenimiento del mobiliario con tablero de cristal con efecto pie-
dra/cerámica
Limpieza
 
Mojar la mesa con una manguera y utilizar primero un cepillo suave para eliminar las partí-
culas susceptibles de arañar la superficie. Limpiar después con agua tibia y un detergente 
suave. Enjuagar bien con agua para prevenir la formación de manchas. Quitar cualquier 
mancha de grasa a la mayor brevedad con agua caliente y un detergente suave. Enjuagar 
bien con agua y detergente diluido.

Consejos de mantenimiento del mobiliario de acero inoxidable
 
Como cualquier material, el acero inoxidable debe limpiarse regularmente. Se deberán 
quitar lo más rápido posible manchas de grasa, sal, huellas dactilares y partículas metálicas 
especialmente. La limpieza deberá realizarse con un paño suave o esponja y con agua ti-
bia, mezclada con un detergente. El mantenimiento regular con productos especiales para 
el acero inoxidable puede ayudar a prevenir su oxidación, o incluso a remover el óxido 
fino (partículas oxidativas de metal presentes en el aire que se pueden depositar sobre los 
objetos) o superficial. Cuanta más exposición a contaminantes medioambientales (calle 
con mucho tráfico, tráfico aéreo o ferroviario, zona industrial...), mayor tendrá que ser la 
frecuencia de mantenimiento del mobiliario.
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Consejos de mantenimiento del mobiliario de madera
 
La madera es un material natural cuyo color puede diferir ligeramente de las fotos de nu-
estra página web. Vetas, agujeros y diferencias de color están presentes de forma natural 
y no tenemos ninguna posibilidad de prevenirlo. Recomendamos utilizar posavasos para 
dejar objetos sobre la superficie de madera. Al ser un material natural, es sensible al calor 
y a la humedad. No dejar objetos sobre la mesa por un tiempo prolongado ya que el de-
scoloramiento provocado por los rayos UVA podría ser irregular. El mobiliario de madera 
Artelia se ha tratado con un aceite protector durante el proceso de fabricación. Recomen-
damos aplicar un aceite protector adicional para madera antes de instalar el mobiliario al 
aire libre con el fin de protegerlo durablemente de las inclemencias meteorológicas. La 
instalación de la madera en exterior sin tratamiento protector puede alterar el mobiliario 
y estropearlo. La degradación de la madera se puede observar en la alteración progresiva 
e irregular del color (se vuelve grisácea) o en la aparición de manchas oscuras, grietas o 
hinchazón. Se trata de un proceso natural de la madera y no de un problema de calidad. 
Es posible restaurar la madera, lijándola suavemente antes de realizar la imprimación con 
un protector de madera (aceite o lasur).



Aceite protector
 
El aceite impregna la madera penetrando en su estructura, lo que le confiere una pro-
tección duradera frente a la intemperie además de un aspecto natural. Se recomienda 
repetir el tratamiento varias veces al año para que la madera conserve su color y aspectos 
naturales.

Lasur
 
El lasur es un protector de madera a poro abierto que proporciona un acabado duradero 
y protege los muebles de la intemperie. El lasur penetra en la madera sin formar capa, 
dejándola respirar. Permite por tanto regular la humedad de la madera. Se recomienda 
aplicar el lasur al principio y al final de cada temporada de verano, siguiendo las instruc-
ciones del producto. Sin tratamiento previo, el mobiliario de madera perderá su color 
con el tiempo y se volverá grisáceo. Se trata de un proceso lento, por lo que la madera 
perderá su color de forma irregular. Por ello conviene decidirse antes de la instalación 
del mobiliario en exterior qué tratamiento protector se va a aplicar. Por ser un material 
natural, la madera trabaja y es normal que aparezcan pequeñas grietas con el tiempo. Sin 
embargo, su aparición no afecta la estabilidad del producto. Las grietas serán más import-
antes si no se ha tratado la madera previamente con un aceite protector. Algunas maderas 
podrán transpirar y exudar resina o restos del aceite protector cuando estén expuestas a 
fuertes contrastes de temperatura. En este caso se podrá apreciar un polvo blanco o una 
sustancia pegajosa en la superficie. Se podrán quitar fácilmente con un paño humedecido 
con agua caliente. Todas las maderas reciben un tratamiento fungicida durante el proceso 
de fabricación.
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Guía de uso del mobiliario de madera Artelia
 
Después de sacar el mobiliario de su embalaje, limpiar todos los elementos con un paño y 
agua caliente, dejar secar.un paño humedecido con agua caliente. 

Todas las maderas reciben un tratamiento fungicida durante el proceso de fabricación. 
Tratar cada elemento con un aceite protector o un lasur antes del montaje. Montar los 
elementos una vez que la madera esté seca, idealmente, dejar secar 24 horas. Repetir el 
tratamiento según las instrucciones del producto, 
y al menos 2 veces al año para conservar el aspecto original del mobiliario. Apretar los 
tornillos periódicamente, ya que pueden aflojarse con el tiempo. Es posible que el primer 
tratamiento aplicado pueda exudar durante las primeras semanas de uso. De ser asi, 
convendría ser cuidadoso, ya que en caso de lluvia podría desprenderse del mobiliario y 
manchar objetos, ropa o cojines alrededor.



Ha adquirido mobiliario de rattan que ha sido trenzado mediante fibras de polietileno. En 
cierta medida, estas fibras son sensibles al calor. Para evitar cualquier daño, es importante 
proteger el mobiliario en todo momento de temperaturas superiores a 110°C, ya que se 
podrían producir daños irreparables. A partir de 70°C, es normal observar un abland-
amiento de las fibras, ya que se vuelven más sensibles a las fuerzas mecánicas. 

Por este motivo, es muy importante tomar 
las precauciones siguientes:

Proteja el mobiliario de cualquier fenómeno que pueda provocar un reca-
lentamiento extremo. Objetos de cristal, como vasos, ceniceros, objetos 
de decoración, así como los techos de cristal concentran la luz y los rayos 
solares, provocando un efecto lupa que puede dañar o derretir irremedia-
blemente las fibras de polietileno. 

Evitar dejar los cojines, el trenzado o la placa de cristal entrar en contacto 
directo con una fuente de calor (llamas, velas, chimeneas, aparatos eléctri-
cos, barbacoas, chispas, etc...)

Asegúrese de que no se acumule agua sobre la placa de cristal, o entre la 
placa de cristal y el tablero de la mesa. La presencia de agua acumulada 
puede concentrar la luz solar y dañar irremediablemente las fibras de polie-
tileno debido al efecto lupa.
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Si la placa de cristal tiene un revestimiento, la cara del vidrio recubierta 
con la lámina tiene que oriententarse hacia abajo para evitar la aparición 
de rasguños.

Los cojines nunca se han de almacenar por un tiempo prolongado debajo 
de la funda de protección: podrían formarse manchas o moho.

Grapas, tornillos o remaches pueden oxidarse.



La estructura metálica del mobiliario se ha tratado con un procedimiento 
de galvanizado. Durante dicho procedimiento pueden producirse leves 
desperfectos que no alteran la calidad o la longevidad del mobiliario.  

Dado que los sillones esquineros son idénticos, el sentido del trenzado 
puede ser diferente cuando se coloquen en sentido contrario.
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Las fibras de polietileno contienen plastificantes, para que puedan dilatarse 
bajo el efecto del calor, y volver a contraerse con el frío. Bajo el efecto del 
calor, el trenzado puede parecer distentido, se volverá a tensar en cuanto 
baje la temperatura exterior.

De la misma manera, los sillones esquineros se entregan con cojines 
idénticos. Cuando un sillón esté colocado en sentido contrario, sus cojines 
deberán de colocarse en el sentido correcto.

Nuestro mobiliario está fabricado a mano, no por máquinas, por lo que 
cada pieza es única.

Dado que el mobiliario está fabricado a mano, algunas grapas pueden ser 
visibles. 

Durante el proceso de fabricación, los muebles están siendo movidos, 
arrastrados y manipulados. Es posible pues, observar leves marcas de uso.  

Las fundas extras para los cojines se entregan sin ribete decorativo.



Las ventosas debajo de las placas de cristales pueden volverse marrones 
con el tiempo y bajo el efecto del sol. 

Nuestras fundas de protección son algo más grandes que el mobiliario. 
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Para que la fibra de resina trenzada tenga un aspecto lo más natural posi-
ble, se somete a un procedimiento que la vuelve rugosa. Esto no afecta la 
calidad del producto.

El agua puede acumularse en los muebles de textileno cuando llueve. Para 
evitarlo, recomendamos utilizar una funda de protección.

Las telas oscuras pueden descolorarse al sol. Recomendamos proteger las 
fundas de los cojines de los rayos directos del sol o bien de utilizar una 
funda de protección. 

De forma general, nuestro mobiliario está soldado por puntos. Esto puede 
crear aberturas y permitir que el agua se acumule dentro de la estructura. 
Esto no supone ningún problema para el mobiliario. Si fuera necesario, 
recomendamos levantar o inclinar el armazón para evacuar al agua.



Instrucciones de uso mobiliario con tablero de cristal con efecto piedra/cerámica
Utilización de la mesa

No tapar la mesa con materiales de plástico en ningún momento. El material de la mesa 
debe poder respirar, y taparlo puede provocar la aparición de manchas irreversibles o 
moho. No utilizar ningún detergente abrasivo o agresivo que podrían provocar la aparici-
ón de manchas indelebles. No colocar fuentes de calor directamente encima del tablero 
de la mesa ya que podrían dañarlo o provocar la aparación de manchas. No colocar ningún 
objeto ni aparato que provoque salpicones que podrían manchar el tablero de la mesa 
directa o indirectamente. También se recomienda el uso de posavasos, platillos o salva-
manteles. El incumplimiento de las instrucciones de mantenimiento y uso arriba mencio-
nadas invalidará la garantía. ¡No usar fundas de plástico!
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Mobiliario de aluminio

La superficie del mobiliario puede volverse muy caliente cuando está expuesta a los rayos 
solares. Para mover los muebles levántelos en vez de arrastrarlos. Dependiendo de los 
materiales, pueden hacer mucho ruido. En tal caso, recomendamos utilizar protectores 
de fieltro para patas de muebles. La superficie del mobiliario puede rayarse, por lo que 
conviene ser cuidadoso al usarlo, especialmente con objetos afilados. Los cojines no están 
fijados al mobiliario, por lo que pueden moverse o caerse. La lluvia o las gotas de agua 
pueden provocar marcas o manchas blancas, que se deben quitar a la mayor brevedad. 
Los muebles están fabricados a mano. Las suturas de unión pueden ser más o menos visi-
bles y de tamaños diferentes. Debido al diseño de los muebles, el agua puede acumularse 
sobre la estructura. El agua fluye por las aperturas y no tiene repercusiones negativas 
sobre el mobiliario. Mobiliario con cuerda trenzada: la cuerda trenzada se debe prote-
ger de la humedad y de los rayos solares para prolongar su durabilidad. Recomendamos 
utilizar una funda protectora a tal efecto. Si los muebles tienen respaldos reclinables por 
amortiguador de gas, éstos deberán ajustarse para garantizar su buen funcionamiento. 
Los tornillos de los muebles que requieran montaje se deberán comprobar y reapretar 
regularmente. De forma general, el mobiliario de metal puede hacer ruido cuando se 
mueva. Este fenómeno es debido a la naturaleza propia de los materiales sobre la cúal no 
tenemos ninguna influencia.

Las soldaduras pueden ser de tamaño diferente. Debido al diseño, es posible que el agua 
se acumule dentro de la estructura. El agua se escurre por los agujeros de drenaje previs-
tos para tal efecto o por los espacios de las soldaduras por punto. Esto no tiene ningún 
impacto negativo en su mobiliario. Si fuera necesario, recomendamos levantar o inclinar el 
armazón para evacuar al agua.



No arrastrar los muebles en el suelo para moverlos. 

En raras ocasiones, la placa de cristal puede romperse de repente.

¡Atención! no utilizar objetos cortantes para abrir los cartones. 
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No saltar sobre los muebles.

Atención: el mobiliario no está hecho para saltar sobre él ni para jugar.

Atención: no apoyarse en las esquinas o bordes ya que el mueble podría 
dar un vuelco.

Atención: los muebles o su embalaje pueden contener piezas pequeñas 
que se pueden tragar. 

Atención con las piezas de los muebles que se puedan mover de no pillarse 
los dedos.



Mantenga a los niños alejados de las piezas pequeñas durante el montaje 
para evitar riesgos de asfixia.

Asegúrese de que el producto esté completamente y correctamente en-
samblado según las instrucciones.

Apriete todos los tornillos y conexiones después de unas 5 semanas para 
garantizar una estabilidad duradera.

Solo se garantiza un uso seguro si todas las piezas están correctamente 
aseguradas.

El uso inadecuado puede causar lesiones o daños.

Este producto es adecuado únicamente para el uso previsto.

Verifique el estado de seguridad del producto antes de cada uso.

Instrucciones de montaje
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 No exceda la carga indicada.

No coloque cargas adicionales ni objetos pesados sobre los muebles.

No salte, trepe ni se suba sobre los muebles.

Instrucciones de carga y capacidad

Utilice los muebles únicamente en superficies estables y niveladas.

Mantenga una distancia segura de cualquier llama o fuente de calor inten-
sa.

No exponga el producto a condiciones climáticas extremas.

Los materiales de embalaje, como las bolsas de plástico, pueden represen-
tar un riesgo de asfixia y deben desecharse de forma segura.

Ubicación y uso



Los materiales de embalaje como cartón, plástico y espumas deben recic-
larse.

En muebles metálicos: Tenga en cuenta que el material puede calentarse 
mucho con la exposición directa al sol.

Nunca permita que los niños jueguen sin supervisión sobre o cerca de los 
muebles.

Nunca permita que los niños jueguen sin supervisión sobre o cerca de los 
muebles.

Evite arrastrar los muebles por el suelo, para evitar daños.

Deseche este producto de acuerdo con las normativas medioambientales 
locales aplicables.

 Instrucciones de uso para riesgos específicos

 Eliminación y sostenibilidad

Seguridad para niños y mascotas
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Si detecta defectos: No utilice el producto y póngase en contacto con el 
fabricante o el distribuidor para repararlo o reemplazarlo.

Evite golpear las superficies o bordes de vidrio con objetos duros. Nunca 
se siente, apoye ni coloque peso sobre las superficies de vidrio.

Para evitar ser aplastado o cualquier tipo de lesiones, utilice el artículo con 
cuidado al ajustarlo, desplegarlo, abrirlo o cerrarlo.



Urban y panales laterales: no están concebidos para resistir lluvias y vientos fuertes. 

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: el techo no está diseñado 
para soportar vientos o lluvias fuertes y hay que tomar precauciones.

Sombrillas: No están diseñados para soportar vientos o lluvias fuertes y hay que tomar 
precauciones.

Estoria, Serpentes, Merano, Loggia: la estructura del mobiliario es de acero galvanizado. 
Con el paso del tiempo, es posible que aparezcan manchas de oxidación.

Sombrillas: la estructura es de acero galvanizado. Con el paso del tiempo, es posible que 
aparezcan manchas de oxidación.

Información acerca de nuestros baúles: por razones de concepción, nuestros baúles no 
son 100% impermeables. Asimismo, aconsejamos dejarlos en un lugar abrigado o usar la 
funda de protección con el fin de protegerlos de las inclemencias del tiempo.

Información acerca del salón DELILAH: los espacios de almacenaje debajo de cada 
elemento no pueden ofrecer una protección impermeable al 100%. Por este motivo no se 
aconseja guardar los cojines dentro de forma prolongada. La falta de circulación de aire 
favorecería la aparición de manchas de humedad o moho.

Modern Line: El mobiliario está hecho de aluminio revestido por una pintura lacada color 
negro o antracita. Por favor, tenga en cuenta de que las superficies del mobiliario expues-
tas al sol pueden volverse muy calientes y quemar. El contacto directo con la piel podría 
provocar lesiones o quemaduras. Los objetos u otros artículos colocados sobre el mobilia-
rio (como platos o vasos por ejemplo) y expuestos al sol podrían dañarse igualmente. 

Debido a los materiales utilizados y al diseño, los cantos y las esquinas son muy agudos. 
Una caída o un golpe contra el mueble podría provocar una lesión. En este sentido, con-
viene vigilar especialmente a los niños.

Productos RN: evitar meter los dedos o las manos entre las barras de aluminio, ya que 
podrían quedarse atascadas o lesionarse. En este sentido, conviene vigilar especialmente 
a los niños.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: las fundas de los cojines de respaldo están 
pespunteadas por lo que no se pueden quitar. No se puede lavar los cojines de respaldo.
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Información sobre la capacidad de carga máxima
Mesa brasero = 40 kg - 70 kg según el tamaño y la estructura
Mesa pequeña = aproximadamente 30 kg
Mesa normal / mesa de centro = aproximadamente 50 kg a 60 kg
Mesa de comedor = aproximadamente 75 kg
Cada elemento del sofá= 100 kg a 120 kg
Silla = aproximadamente 120 kg
Tumbona = aproximadamente 130 kg
ATENCIÓN: Si tiene preguntas sobre la capacidad de carga de un producto específico,
no dude en ponerse en contacto con nuestro servicio de atención al cliente. Estaremos 
encantados de ayudarle y responder a todas sus preguntas.



Merci 
beaucoup 
d‘avoir choisi un produit de la marque ARTELIA. 

Veuillez lire attentivement les informations contenues 

dans cette brochure et la conserver, car vous pourriez 

avoir besoin de la consulter ultérieurement.

Fabricant
Le mobilier est fourni par la société 
Paket24 GmbH, Regattastrasse 55, 
12527 Berlin, Allemagne
service-client@artelia.fr / www.artelia.fr
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Les housses de coussins peuvent être lavées en machine à 30°C sur cycle 
doux.

La mousse des coussins ne doit pas être lavée en machine.

Les housses de protection ne doivent pas être lavées en machine.

Les coussins et les housses de coussins doivent être protégés de l‘humidi-
té.

La housse de protection peut se décolorer en raison des rayons UV.
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Ne pas utiliser de produit détergent ou abrasif ni de jet d‘eau haute pres-
sion pour laver le mobilier.

Le mobilier ne doit pas être stocké de manière prolongée dans un endroit 
humide, afin d‘éviter toute déterioration due à l‘humidité

Les housses des coussins sont déperlantes, elles ne sont pas imperméa-
bles. En cas de conditions climatiques difficiles (pluie, gel, neige etc...) 
ou d‘inutilisation prolongée nous vous conseillons de retirer les coussins du 
mobilier et de les ranger dans un endroit sec. Cela préservera le traitement 
déperlant ainsi que la couleur d‘origine.



Sauf indication contraire, la structure du mobilier est en aluminium, elle 
ne rouille donc pas. Toutefois, nous vous recommandons de stocker votre 
mobilier dans un endroit sec pendant l‘hiver, ou d‘utiliser une housse de 
protection, afin de prolonger la durée de vie de votre mobilier. 
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Les housses de coussins sont hydrofugées pour les rendre déperlantes. 
Ce traitement s‘amenuise sous les rayons UV et au lavage. Nous recom-
mandons l‘utilisation d‘une lessive spéciale afin de prolonger la durée du 
traitement.

Veuillez maintenir les housses et les coussins éloignés des sources de feu 
(cigarrettes, étincelles, barbecue).

Pour enlever ou mettre les housses il est nécessaire de plier légèrement 
les mousses pour éviter d‘endommager la fermeture éclair. Pour les grands 
coussins, l‘opération est plus facile si elle est réalisée par 2 personnes.

Le mobilier bâché doit être aéré régulièrement afin d‘éviter l‘apparition de 
taches, de moisissure, ou de décoloration.

Les c Nos housses de protection sont en polyester revêtues de PVC. Il 
s‘agit d‘un matériau délicat qui ne doit pas être plié ou mis en boule. ous-
sins et les housses de coussins doivent être protégés de l‘humidité.



Information concernant les ensembles avec chaises ou fauteuils empila-
bles: Bien que les fauteuils soient empilables, le fait de les empiler peut en 
endommager la surface.

Veuillez noter que les housses des coussins peuvent présenter un léger 
plissage lié à l’usage et à l’utilisation. 

Nos housses de protection ne sont pas imperméables, elles protègent 
uniquement des rayons UV et de la saleté.

Les coussins et les housses de coussins doivent être protégés de l‘humidi-
té.

Veuillez noter que les chaises empilées doivent être attachées pour éviter 
toute chute.
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Conseils de nettoyage de la table avec plateau en verre aspect pierre/céramique 
Nettoyage 

Pour le nettoyage, utilisez d‘abord beaucoup d‘eau (par exemple un tuyau d‘arrosage) et 
une brosse douce / un gant de toilette pour enlever les particules qui pourraient rayer la 
surface, puis lavez-la avec suffisamment d‘eau tiède et un détergent doux (par exemple 
du liquide vaisselle dilué). Enlevez les taches, la graisse et les tâches de liquides acides et 
alcoolisés dès que possible avec de l‘eau chaude et un détergent doux (par exemple, du 
liquide vaisselle dilué).

Conseils d‘entretien du mobilier en acier inoxydable

L‘acier inoxydable doit, comme tout autre matériau, être nettoyé régulièrement. Il convient 
notamment d‘essuyer rapidement les taches de gras, les empreintes de doigts, les résidus 
de sels ou de particules métalliques. Le nettoyage s‘effectue de préférence avec un 
chiffon doux, une éponge ou une brosse et une solution alcaline chaude ou un détergent 
doux (par exemple, du liquide vaisselle dilué). Un entretien régulier avec un produit adapté 
à l‘acier inoxydable permet d‘éviter ou de nettoyer le dépôt d‘une couche d‘oxydation 
(provenant de particules de rouille dans l‘air). Plus l‘environnement dans lequel se trouve 
le mobilier est pollué (rue très fréquentée, trafic aérien ou ferroviaire, industrie), plus la 
fréquence d‘entretien du mobilier doit être élevée.
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Entretien du mobilier de jardin en bois

Le bois est un produit naturel et son aspect peut donc différer de celui de nos échan-
tillons. Les caractéristiques spéciales telles que le veinage, les trous de nœuds et les 
variations de couleur se produisent naturellement. Nous n‘avons aucune influence sur 
ces phénomènes. Nous recommandons d‘utiliser des dessous de plat lorsque vous posez 
des objets sur la table en bois, car ce matériau est sensible à la chaleur et à l‘humidité. 
Ne pas laisser d‘objets sur la table de manière prolongée. La décoloration liée aux rayons 
UV se ferait de manière irrégulière. Le mobilier de jardin en bois ARTELIA est traité avec 
une huile de protection durant le processus de fabrication. Nous recommandons l‘ap-
plication d‘une huile de protection supplémentaire ou bien d‘une lasure pour bois avant 
d‘installer le mobilier en extérieur, afin de prévenir l‘altération naturelle du bois. Veuillez 
noter que l‘exposition du mobilier en extérieur sans traitement préalable peut mener à 
une altération rapide des éléments. Cela se traduit en premier lieu par une décoloration 
inégale, des taches sombres, de légères fissures et une dilatation ou rétractation du bois. 
Ces phénomènes sont inhérents à la nature même du bois. Il est possible de procéder à la 
restauration du mobilier grâce à un léger ponçage et à l‘application d‘un traitement pour 
bois (huile de protection ou lasure).



Huile de protection

L‘huile fonctionne en étant absorbée par le bois, ce qui confère à ce dernier un aspect 
naturel et une résistance aux intempéries. L‘huile étant absorbée dans le bois, il faut 
effectuer des applications fréquentes tout au long des saisons, afin que le bois conserve 
sa couleur et son aspect naturels.

Lasure

Le bois est protégé par un vernis qui protège votre meuble des différentes conditions 
climatiques. Le produit de protection du bois doit être appliqué au moins au début et à 
la fin de chaque saison estivale, conformément aux directives d‘application du produit. 
Si vous décidez de ne pas traiter votre produit, il est probable que la couleur change 
de manière irrégulière au fil du temps et apparaisse gris. Veuillez noter qu‘il s‘agit d‘un 
processus inégal qui dépend de divers facteurs. Le bois est un matériau naturel. Il est 
normal qu‘apparaissent de petites fissures. Ces fissures peuvent être plus apparentes sur 
du bois non traité. Toutefois, leur apparition n‘affecte pas la stabilité du mobilier. Selon 
les températures, certains bois sont suceptibles de „suinter“, ce qui fait resurgir de la 
résine ou le traitement du bois à la surface. Il est alors possible de constater de la résine 
collante ou de la poudre blanche sur la surface du mobilier, qu‘il est aisé de retirer à l‘aide 
d‘eau chaude et d‘un linge humide. Tous les bois sont traités avec des fongicides durant le 
processus de fabrication.
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Instructions générales concernant le mobilier en bois ARTELIA

Sortir le mobilier de l‘emballage,en essuyer tous les éléments avec un linge et de l‘eau 
chaude, puis laisser sécher. Traiter chaque élément avec une huile de protection ou une 
lasure avant d‘assembler les éléments entre eux. Lorsque le traitement par huile ou lasure 
est sec, assembler le mobilier selon les instructions fournies. Laisser sécher 24h pour un 
résultat optimal. Répéter l‘application du traitement selon les instructions du produit, 
en moyenne deux fois par an. Il est éventuellement nécessaire d‘augmenter le nombre 
d‘applications du traitement afin de conserver l‘état d‘origine du mobilier. Resserrer les 
vis régulièrement, celles-ci pouvant se desserrer avec le temps. Veuillez noter que le 
traitement d‘origine est susceptible de suinter à la surface durant les premières semaines 
d‘utilisation du mobilier. Nous vous prions d‘être vigilant: en cas de pluie, ce résidu peut 
couler du mobilier et tacher les objets alentour, les vêtements ou les coussins.



Notre mobilier tressé est fabriqué à partir de fibres de polyéthylène. Dans une certaine 
mesure, ces fibres sont sensibles à la chaleur. Afin d‘éviter des dommages irréparables 
sur le mobilier, il est important de le protéger à tout moment de températures excédant 
110°C. A partir de 70°C, il est normal d‘observer un relachement des fibres, car elles 
deviennent plus sensibles aux forces mécaniques.

Important: la température de référence n‘est pas la température ambiante mais la tempé-
rature cumulée mesurée sur la résine. Pour ces raisons, il est très important de prendre les 
précautions suivantes:

Protégez votre mobilier de tout phénomène pouvant conduire à une sur-
chauffe extrême. Tout objet en verre concentre la lumière et le rayonne-
ment solaire: des verres, des cendriers en verre, des portes-bougies, mais 
également les toits de véranda en verre peuvent conduire à un effet loupe, 
augmentant considérablement la chaleur et la température qui endomma-
gerait les fibres en polyéthylène.

Évitez de laisser les coussins, le tressage ou la plaque de verre entrer en 
contact direct avec une source de chaleur (flammes, bougies, cheminées, 
appareils électriques, barbecues, étincelles, etc...).

Assurez-vous ne l‘eau ne stagne pas sur la plaque de verre, ou entre la 
plaque de verre et le plateau de la table en résine tressée. L‘eau qui stagne 
peut en effet concentrer les rayons du soleil et ainsi endommager la résine 
tressée à cause de l‘effet loupe. 
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Si la plaque de verre de votre mobilier est recouverte d‘un revêtement 
pelliculé, le côté du verre où se trouve le revêtement doit être orienté vers 
le bas afin d‘éviter qu‘il ne soit rayé.

Les coussins ne doivent pas être laissés pendant une période prolongée 
sous la housse de protection, afin d‘éviter toute altération du tissu due à 
l‘accumulation d‘humidité.



Des agrafes de fixation, des vis ou des rivets peuvent rouiller en cas de 
forte humidité.

La structure est traitée en peinture époxy pour, entre autre, en améliorer 
l‘optique. Si la peinture venait exceptionnellement à s‘écailler par endroits, 
cela n‘altèrerait en rien la durée de vie ni la qualité du mobilier.

Les fauteuils d’angle étant fabriqués exactement à l’identique, il est possi-
ble que le sens du tressage soit différent s’ils sont disposés dans un sens 
différent.
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La résine subit un traitement en émollients, afin de la rendre plus souple. 
La résine peut donc se détendre à haute température et se retendre à 
basse température. Un aspect lâche peut apparaitre sous la chaleur. 

Pour la même raison, les coussins sont fabriqués à l’identique. Lorsque les 
deux fauteuils d‘angle sont installés l’un à côté de l’autre, il faut interchan-
ger le coussin de dossier et le coussin latéral.

Nos meubles sont tressés à la main, et non par des machines. Chaque 
pièce est unique.

Le mobilier étant fait main, il est possible que les finitions ne soient pas 
parfaites et qu‘une agrafe ou une extrémité de lanière de résine, par exem-
ple, soient visibles.

Durant le processus de fabrication, le mobilier peut être manipulé, tourné 
et déplacé, ce qui peut créer de légères marques d‘usure, notamment sur 
les embouts de pieds.



Les housses de coussins disponibles en suppléments peuvent différer des 
housses de coussins d‘origine par leur finition ou leur coloris.

Les ventouses peuvent se colorer au fil du temps et en fonction des condi-
tions climatiques.  

Les dimensions des housses de protection sont toujours un peu plus gran-
des que les dimensions du mobilier, afin d‘en faciliter l‘installation.

Les fibres de la résine tressée sont rendues rugueuses pour garantir 
l‘aspect le plus naturel possible. Et cela ne nuit pas à la qualité du produit.

L‘eau peut s‘accumuler sur les meubles en textilène lorsqu‘il pleut. Vous 
pouvez éviter cela en couvrant les meubles avec une housse de protection 
ou en les mettant à l‘abri de la pluie.
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Les tissus plus foncés peuvent se décolorer rapidement s‘ils sont exposés 
à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes. Protégez vos 
housses de coussins des rayons directs du soleil ou utilisez une housse de 
protection.

En règle générale, nos meubles de jardin sont soudés par points. Des ou-
vertures peuvent ainsi apparaître et l‘eau s‘accumuler dans le châssis. Cela 
n‘a pas d‘effet négatif, ni
de conséquences sur votre meuble. Le cas échéant, il faudra le soulever, le 
basculer ou tourner le piètement pour évacuer l‘eau.



Conseils d‘entretien et d‘utilisation de la table avec plateau en verre aspect 
pierre/céramique
Utilisation de la table

Ne jamais couvrir la table, particulièrement avec une matière plastique. Le matériau du 
plateau de la table doit pouvoir respirer. Recouvrir le plateau de la table peut créer des 
taches permanentes ou de la moisissure. Ne pas utiliser de détergent abrasif ou décapant, 
qui pourrait causer des taches indélébiles. Ne posez pas d‘objets chauds (par exemple des 
bougies chauffe-plat) directement sur la table, car ils pourraient provoquer des tâches 
impossibles à enlever. Les objets placés sur la table pendant une longue période peuvent 
laisser des taches et/ou des marques ou, selon le matériau, se coller au plateau de la table. 
Le non-respect des précautions d‘emploi peut entraîner la nullité de la garantie. Ne pas 
utiliser de bâche plastique!
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Mobilier en aluminium

La surface du mobilier peut devenir très chaude lorsqu‘elle est exposée aux rayons du 
soleil. Pour bouger les meubles de place, veuillez les lever au lieu de les trainer sur le sol. 
Selon les matériaux utilisés, ils peuvent être très bruyants. Si cela était le cas, nous vous 
recommandons d‘utiliser des patins en feutre. La surface du mobilier peut se rayer, il faut 
donc faire attention avec les objets tranchants. Les coussins ne sont pas fixés au mobilier, 
ils peuvent bouger ou glisser. La pluie ou les gouttes d‘eau peuvent provoquer des taches 
blanches. Nous vous conseillons de ne pas tarder pour les enlever. Les meubles sont fa-
briqués à la main, et non par des machines. Les soudures peuvent être visibles et de tailles 
différentes. De part leur design, l‘eau peut s‘accumuler sur la structure. L‘eau s‘écoule par 
les ouvertures, et cela n‘a aucune répercussion négative sur le mobilier. Mobilier en corde 
tressée: la corde tressée doit être protégée des rayons solaires pour prolonger sa durée de 
vie. Nous recommandons l‘utilisation d‘une housse de protection. Si les meubles ont des 
dossiers réglables avec des vérins à gaz, ceux-ci devront être ajustés correctement afin 
de garantir leur bon fonctionnement. Les vis des meubles à assembler soi-même devrons 
être vérifiés et resserrés régulièrement. De manière générale, le mobilier en métal peut 
faire du bruit lorsqu‘on le déplace. Ceci est dû à la nature propre des matériaux sur laquel-
le nous n‘avons aucune influence.

Les soudures peuvent être de tailles différentes. En raison de la construction, de l‘eau 
peut s‘accumuler dans la structure. Celle-ci s‘écoule par les trous d‘égouttage prévus à cet 
effet ou par les ouvertures de la soudure par points et n‘a aucun effet négatif sur votre 
meuble. Il peut être nécessaire de soulever, d‘incliner ou de tourner le meuble.



Dans des cas extrêmement rares, il peut arriver que la plaque de verre se 
brise de manière impromptue.

Attention! Ne pas utiliser d‘objet tranchant pour ouvrir les cartons.

Attention: le mobilier doit être soulevé pour être déplacé.

Ne pas sauter sur le mobilier.
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Attention! le mobilier n‘est pas conçu pour sauter dessus ou jouer. 

Attention! Ne pas s‘appuyer sur les angles et les bords des meubles car ils 
pourraient basculer.

Attention: les meubles ou leur emballage peuvent contenir des pièces qui 
peuvent être avalées.

Attention de ne se pas se pincer le doigt dans les pièces du mobilier qui 
peuvent bouger.



Pendant le montage, tenez les enfants à l‘écart des petites pièces afin 
d‘éviter tout risque d‘étouffement.

Assurez-vous que le produit est entièrement et correctement assemblé 
conformément aux instructions.

Resserrez toutes les vis et tous les raccords après environ 5 semaines afin 
de garantir une stabilité durable.

Une utilisation sûre de l‘article ne peut être garantie que si toutes les 
pièces sont correctement verrouillées.

Une utilisation inappropriée peut entraîner des blessures ou des domma-
ges.

Ce produit est exclusivement adapté à l‘usage prévu.

Vérifiez l‘état de sécurité du produit avant chaque utilisation.

Instructions de montage

Ne dépassez pas la charge indiquée.

Ne pas poser de charges supplémentaires ou d‘objets lourds sur les meu-
bles.

Ne sautez pas, ne grimpez pas et ne vous tenez pas debout sur les meu-
bles.

Instructions de charge et de capacité

Utilisez les meubles uniquement sur des surfaces stables et planes.

Évitez la proximité de flammes ou de sources de chaleur.

Ne pas exposer le produit à des conditions météorologiques extrêmes.

Les matériaux d‘emballage tels que les sacs en plastique peuvent présenter 
un risque d‘étouffement et doivent être jetés en toute sécurité.

Emplacement et utilisation
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 Les matériaux d‘emballage tels que le carton, le plastique et les mousses 
doivent être recyclés.

Pour les meubles en métal : Notez que le matériau peut devenir très chaud 
en cas d‘exposition directe au soleil.

Ne laissez jamais les enfants jouer seuls sur ou à proximité des meubles.

Transportez les meubles lourds à deux pour éviter les blessures.

Les meubles ne doivent pas être traînés sur le sol pour éviter les domma-
ges.

Débarrassez-vous de ce produit conformément aux réglementations envi-
ronnementales locales en vigueur.

Consignes d‘utilisation pour des dangers spécifiques

Élimination et durabilité

 Sécurité des enfants et des animaux de compagnie

En cas de défauts : N‘utilisez pas le produit et contactez le fabricant ou le 
revendeur pour une réparation ou un remplacement.

Ne percutez pas les surfaces ou les bords du verre avec des objets durs. Ne 
vous asseyez, ne vous tenez ou ne vous appuyez jamais sur les surfaces en 
verre.

Pour éviter les blessures et les pincements, ajustez, pliez, ouvrez ou fermez 
l‘article avec précaution.

FR 58 A R T E L I A   -   C O N S I G N E S  D E  S É C U R I T É



INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES SELON LES MODÈLES

Urban et panneaux latéraux, Montana : Il s‘agit d‘une tonnelle d‘été qui n‘est pas conçue 
pour résister à un vent fort ou à la pluie, des précautions appropriées doivent être prises. 

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario : Le toit n‘est pas conçu 
pour résister à des vents ou à de fortes pluies, des précautions appropriées doivent être 
prises.

Parasols : ils ne sont pas conçus pour résister à un vent ou à de fortes pluies, des précauti-
ons appropriées doivent être prises.

Estoria, Serpentes, Merano, Loggia : Ce produit comporte partiellement une structure en 
acier epoxy, qui peut parfois être amenée à rouiller en cas de forte humidité.

Parasols : Le cadre de certains parasols est en aluminium traité époxy. Les matériaux des 
vis peuvent développer de la rouille lorsqu‘ils sont exposés à l‘humidité. 

Informations concernant les coffres : pour des raisons liées à la conception des coffres, 
ceux-ci ne sont pas totalement hermétiques. Nous conseillons dans tous les cas de les 
installer sous un abri ou bien d‘utliser une housse de protection, afin de les protéger des 
conditions climatiques.

Delilah : Les compartiments de rangement sous les sièges servent uniquement de com-
partiments de rangement et n‘ont aucune fonction de protection garantie contre la saleté, 
la croissance de moisissures due à l‘humidité, la pluie ou d‘autres influences climatiques. 
Nous recommandons de ne pas y stocker les coussins de l‘ensemble de façon permanen-
te. 
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Collection Graphite: Nous attirons votre attention sur le fait que la structure en aluminium 
de ces ensembles, lorsqu‘elle est exposée au soleil, peut atteindre de très hautes tempéra-
tures. Le contact avec les parties concernées peut éventuellement entraîner des brûlures. 
Nous vous invitons également à être vigilant avec les objets posés sur ces surfaces, qui 
peuvent éventuellement subir un dommage.

En raison du type de la structure et du matériau utilisé, les angles et les arêtes de ce 
mobilier sont aigus. Une chute, un heurt ou un coup violent contre le mobilier peuvent 
éventuellement entraîner une blessure. Nous vous invitons également à être vigilant avec 
les enfants.

Produits RN: Nous vous invitons à ne pas insérer de doigt ou de main dans les interstices 
de la structure, pour éviter qu‘ils ne restent coincés et que cela n‘occasionne de blessures. 
Merci de surveiller également vos enfants.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola : les housses des coussins de dossier sont 
matelassées et ne sont donc pas déhoussables. Les coussins ne doivent pas être lavés.



Informations sur le poids maximal supporté
Table brasero = 40 kg - 70 kg selon la taille et la structure
Petite table = environ 30 kg
Table normale / table basse = environ 50 kg à 60 kg
Table à manger = environ 75 kg
Canapé = 100 kg à 120 kg par siège
Chaise = environ 120 kg
Bain de soleil = environ 130 kg
ATTENTION : Si vous avez des questions concernant le poids maximal supporté par un 
produit spécifique,veuillez contacter notre service client.

Nous nous ferons un plaisir de vous aider et de répondre à toutes vos questions.
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La ringraziamo 
per aver scelto un prodotto del marchio ARTELIA. 

Si prega di leggere attentamente le informazioni 

contenute in questo opuscolo e di conservarlo, 

potrebbe essere necessario consultarlo in seguito.

Produttore
La vostra fornitura é garantita da 
Paket24 GmbH, Regatastr. 55.,
12527 Berlino, Germania
info@artelia-design.it / www.artelia-design.it
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Le fodere dei cuscini sono lavabili a  
30 °C.

Si prega di non lavare i cuscini.

Si prega di non lavare i teli di protezione in lavatrice. Essi possono essere 
comunque lavati a mano.

I cuscini e le relative fodere devono essere protette da ambienti umidi.

La copertura di protezione dagli agenti atmosferici può cambiare colore a 
causa dei raggi UV.
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Si prega di non applicare prodotti chimici o abrasivi.

Il set non deve essere conservato permanentemente in un ambiente umido 
poiché ció puó portare alla formazione di muffe.

Le fodere dei cuscini sono idrorepellenti, ma non imperemabili. Noi 
consigliamo sempre di tenere le fodere in un posto sicuro e all‘asciutto in 
caso di avverse condizioni climatiche, in modo tale che conservino la loro 
attitudine alla resistenza all‘acqua ed il colore originale.



Salvo indicazione contraria, la fornitura é composta di alluminio il quale 
é un materiale resistente alla ruggine. Ció nonostante, raccomandiamo 
comunque di conservare i nostri prodotti in un luogo asciutto ed usando i 
nostri teli di protezione durante i mesi invernali.
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Le fodere dei cuscini sono trattate con un rivestimento che le rende idro-
repellenti. Questo rivestimento diminuisce quando è esposto ai raggi UV 
e quando le fodere dei cuscini vengono lavate. Si raccomanda l‘uso di un 
detergente speciale per questo trattamento. 

Tenere le coperture e i cuscini lontani dal fuoco (sigarette, scintille, barbe-
cue).

Quando si mettono o si tolgono le coperture, è necessario piegare i cuscini 
per evitare di danneggiare la cerniera. Per i cuscini più grandi, è consigliabi-
le che lo facciano 2 persone.

I nostri teli protettivi sono fatti di poliestere rivestito da PVC. Questo è un 
materiale delicato che non deve essere sgualcito o piegato inutilmente.

I mobili coperti devono essere arieggiati regolarmente per prevenire le 
macchie o la muffa e lo scolorimento.

Per i set con le sedute impilabili: Anche se le sedie sono impilabili, se impi-
late esse possono danneggiare il rivestimento.

Nel caso di mobili imbottiti, l‘uso può provocare la formazione di grinze 
superficiali sui rivestimenti.



I nostri teli protettivi non sono impermeabili. Proteggono solo dalla luce del 
sole e dallo sporco.

I cuscini e le relative fodere devono essere protette da ambienti umidi.

Si prega di notare che le sedie impilate devono essere fissate per evitare 
che cadano.
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Ripiano in vetro con effetto pietra
Pulizia del tavolo

Durante la pulizia utilizzare prima molta acqua (come per esempio un tubo da giardino) 
e una spazzola morbida per rimuovere le particelle, che graffiano la superficie, quindi 
lavare con acqua tiepida e un detergente delicato (come per esempio un detersivo diluito). 
Risciacquare bene per evitare macchie. Rimuovere il grasso il più rapidamente possibile 
usando acqua tiepida e un detergente delicato. Risciacquare con acqua tiepida per evitare 
macchie.

Cura dei mobili da giardino in acciaio inossidabile

L‘acciaio inossidabile, cosí come tutti i materiali, dev‘essere pulito regolarmente. In par-
ticolare le macchie di grasso, le impronte digitali, i sali e le particelle metalliche presenti 
nell‘aria devono essere rimosse il più rapidamente possibile. Il modo migliore per farlo è 
con un panno morbido, una spugna o un pennello e una soluzione calda miscelata con 
un detergente delicato. Una pulizia regolare con un detergente per acciaio inossidabile 
può prevenire o rimuovere la formazione di ruggine di superficie (particelle metalliche 
arrugginite dall‘aria che si depositano su altri oggetti). Posizionare i mobili in condizioni 
ambientali aggressive (vicino a strade molto trafficate, aree industriali, aeroporti o ferro-
vie) potrebbe significare che devi pulire i tuoi mobili con maggiore regolarità.
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Cura dei mobili da giardino in legno

Il legno è un materiale naturale il cui colore può differire leggermente dalle immagini del 
nostro sito. Grani, buchi e differenze di colore sono naturalmente presenti e non abbiamo 
modo di evitarli. Si consiglia di utilizzare i sottobicchieri per appoggiare gli oggetti sulla 
superficie di legno. Essendo un materiale naturale, è sensibile al calore e all‘umidità. Non 
lasciare gli oggetti sul tavolo per un periodo di tempo prolungato perché la decolorazione 
causata dai raggi UV potrebbe essere irregolare. Tutti i set di mobili da giardino in legno 
ARTELIA sono trattati con olio conservante durante la produzione. Consigliamo un‘ap-
plicazione aggiuntiva di olio protettivo o sigillante per legno duro prima di posizionare 
il set all‘esterno, al fine di ridurre l‘effetto di agenti atmosferici naturali. Si noti che se si 
posiziona il prodotto all‘esterno senza averlo trattato, l‘effetto degli elementi potrebbe di-
ventare evidente molto rapidamente. Questo mostrerà inizialmente una perdita di colore 
irregolare, macchie scure, piccole fessure e qualche espansione e contrazione del legno. 
Poiché il prodotto è in legno, questo non è un difetto ma un effetto naturale in un prodot-
to altrettanto naturale. Il restauro è possibile; tuttavia ciò richiederà una leggera levigatura 
con un‘applicazione del metodo di trattamento scelto (olio conservante o sigillante per 
legno duro). Nella maggior parte dei casi il restauro si ottiene meglio con un‘applicazione 
di sigillante per legno colorato, soprattutto se non viene trattato per un certo periodo di 
tempo.



Olio conservante

Il metodo funziona lasciando che il legno assorba l‘olio che conferisce al legno un aspetto 
naturale e resistenza ai vari elementi. Dal momento che si tratta di un prodotto che si 
impregna nel legno, sono necessarie frequenti applicazioni in quanto il legno col tempo in-
izierá a perdere colore. Questo metodo sarebbe meglio pensato come idratante del legno 
e dovrebbe essere applicato secondo necessità durante le stagioni.

Materiale isolante a legno duro

Questo funziona sigillando il legno, come una vernice, che impedisce agli elementi di pe-
netrare nel legno. Le opzioni sono quelle di usare un sigillante trasparente o un sigillante 
colorato. Il sigillante per legno deve essere applicato all‘inizio e alla fine di ogni stagione 
estiva come minimo, seguendo le linee guida applicative del prodotto. Se decidete di 
non trattare il vostro prodotto, il legno perderá il suo colore nel tempo e diventerà grigio 
argento. Questo è un processo lento e il vostro articolo potrebbe non perdere il suo 
colore in modo uniforme, oppure potrebbe richiedere diversi anni. È meglio decidere se 
impegnarsi in trattamenti regolari o non trattare affatto prima che l‘oggetto venga colloca-
to all‘esterno.

Il legno è un prodotto naturale. Piccole crepe e fessure sono normali e queste si apri-
ranno e si chiuderanno durante le stagioni. Non influenzeranno la stabilità del prodotto. 
Su articoli non trattati queste crepe e fessure possono essere più evidenti in quanto la 
superficie del legno perde alcuni dei suoi oli e diventa grigia. Questo è normale e alla fine 
si chiuderanno un pó quando il colore diventerá uniforme. A temperature diverse alcuni 
legni possono „sudare“, portando in superficie alcuni trattamenti di resina o legno. Sulla 
superficie si potrebbe vedere una polvere bianca o una resina appiccicosa. Questa polvere 
bianca o resina può essere facilmente rimossa con acqua calda e un panno umido. Tutti i 
legni sono trattati con un pesticida fungino durante la produzione per prevenire / uccidere 
i tarli e altri parassiti.

Linee guida generali di applicazione del trattamento per i mobili in legno ARTE-
LIA

Rimuovere il set dalla confezione e pulire tutte le parti con un panno e acqua calda, quindi 
lasciare asciugare. Trattare ogni parte con olio o legno duro prima del montaggio. Una 
volta che il trattamento è asciutto, assemblare il set come da istruzioni allegate. Ideal-
mente, attendere almeno 24 ore per l‘asciugatura. Ripetere i trattamenti secondo le linee 
guida applicative, in media due volte l‘anno a seconda del trattamento applicato.Ttuttavia, 
potrebbe essere necessario aumentare il numero di trattamenti per mantenere le condi-
zioni originali dell‘insieme. Stringere periodicamente i bulloni poiché potrebbero allentarsi 
nel tempo. Si prega di notare che il trattamento originale del nuovo prodotto potrebbe 
emergere a superficie durante le prime settimane di utilizzo. Fare attenzione poiché in casi 
rari la macchia può staccarsi dall‘oggetto durante la pioggia.
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I nostri mobili in rattan sono fatti di tessuti con fibre di polietilene.. In una certa misura 
queste fibre sono sensibili al calore. Per evitare danni, é importante proteggere i prodotti 
da temperature superiori a 110 °C. Dal momento in cui la temperatura raggiunge i 70 
°C, le fibre possono iniziare ad ammorbidirsi, in quanto diventano piú sensibili alel forze 
meccaniche.

Per tale motivo é importante prendere le seguenti precauzioni:

Assicurarsi di proteggere i nuovi mobili da giardino dall‘estremo surriscal-
damento. Occhiali, palle di vetro, lenti d‘ingrandimento o altri oggetti che 
concentrano la luce possono esercitare una forte luce solare tramite il 
cosiddetto „effetto di lente d‘ingrandimento“ che provoca un caldo cosí 
intenso da danneggiare le fibre di polietiline.

Evitare di lasciare i cuscini, rattan e/o superfici in vetro in contatto con 
calore diretto (fiamme libere, candele o camini, elettrodomestici, riscaldato-
ri, scintille volanti, etc.).

Assicurarsi che non si accumuli acqua sul piano in vetro o tra il piano di 
vetro e la parte superiore del tavolo in rattan. L‘acqua accumulata puó in 
casi eccezionali concentrare i raggi del sole e quindi danneggiare il rattan.
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Se il set da voi acquistato é rivestito di vetro, esso dovrebbe essere sempre 
rivolto verso il basso dal omento che solo il lato non verniciato é resistente 
ai graffi.

Si prega di non lasciare i cuscini sotto il telo di protezione, dal momento 
che questo causare delle macchie attraverso la formazione di muffe.

Graffette, viti o rivetti potrebbero arrugginirsi a causa di ambienti ad 
elevata umiditá.
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Al telaio metallico dei nostri mobili é stato applicato un processo zincato. 
Durante questo procedimento si possono causare delle imperfezioni che 
comunque non alterano la qualitá e durata dei nostri prodotti.

Dato che le sedute d‘angolo sono identiche, la direzione dell‘intreccio può 
essere diversa quando sono posizionate in maniera opposta.
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Le fibre di polietilene contengono dei plastificanti, in modo che possano 
espandersi sotto l‘effetto del calore e contrarsi con il freddo.

I nostri mobili sono sttai fabbricati a mano. Pertanto ogni pezzo é unico.

Allo stesso modo, le poltrone ad angolo sono consegnate con cuscini 
identici. Quando una poltrona viene posizionata in maniera opposta, i suoi 
cuscini devono essere sistemati nella posizione corretta.

A causa della lavorazione a mano, qualche volta puó accadere che una fibra 
del rattan sia esposta e quindi visibile.

il processo di lavorazione manuale i nostri mobili vengonos spostati, girati e 
spinti. Questo processo puó causare delle leggere tracce di uso.

Le nostre fodere aggiuntive per i cuscini sono fornite senza motivi orna-
mentali.



Nel corso del tempo le ventose possono cambiare di colore se esposte a 
particolari condizioni climatiche.

I nostri teli di protezioni sono piú grandi rispetto ai mobili che proteggono.

Per far sì che la fibra di resina intrecciata abbia un aspetto il più naturale 
possibile, viene sottoposta a un processo che la irruvidisce. Questo non 
influisce sulla qualità del prodotto.

L‘acqua può accumularsi sui mobili in textilene quando piove. Per evitare 
questo, si consiglia di utilizzare una copertura protettiva.
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I tessuti scuri possono sbiadire al sole. Si consiglia di proteggere le fodere 
dei cuscini dalla luce diretta del sole o di utilizzare una copertura protetti-
va. 

I nostri mobili da giardino sono solitamente saldati in dei punti. Questo 
può creare delle aperture e permettere all‘acqua di raccogliersi nel telaio. 
Questo non ha effetti negativi sui vostri mobili. Se necessario, il telaio deve 
essere sollevato, inclinato o ruotato per far defluire l‘acqua.



Ripiano in vetro con effetto pietra
Utilizzo del tavolo

Non coprire mai il piano del tavolo, specialmente con la plastica! Il materiale su questo 
tavolo deve respirare e coprirlo può causare macchie permanenti da agenti atmosferici 
o muffe. Non usare detergenti aggressivi o abrasivi, poiché possono causare macchie 
inamovibili. Non posizionare oggetti caldi (come per esempio lumini) sul tavolo, poiché 
potrebbero causare segni inamovibili. Non posizionare oggetti sul tavolo che potrebbero 
schizzare o creare macchie direttamente o indirettamente. Ad esempio, è consigliabile 
utilizzare sottopentola o sottobicchieri. La mancata osservanza delle precauzioni per l‘uso 
può invalidare la garanzia. Non usare coperture di plastica!
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Mobili in alluminio

La superficie dei mobili può diventare molto calda quando è esposta ai raggi del sole. Per 
spostare i mobili, sollevateli invece di trascinarli. A seconda dei materiali, possono fare 
molto rumore. In questo caso, raccomandiamo l‘uso di protezioni per le gambe dei mobili 
in feltro. La superficie del mobile può essere graffiata, quindi fate attenzione quando lo 
usate, specialmente con oggetti appuntiti. I cuscini non sono fissati al mobile, quindi pos-
sono muoversi o cadere. La pioggia o le gocce d‘acqua possono causare segni o macchie 
bianche, che devono essere rimosse il prima possibile. I mobili sono fatti a mano. I punti di 
unione possono essere più o meno visibili e di diverse dimensioni. A causa del design dei 
mobili, l‘acqua può accumularsi sulla struttura. L‘acqua scorre attraverso le aperture e non 
ha alcun impatto negativo sui mobili. Mobili in corda intrecciata: la corda intrecciata deve 
essere protetta dall‘umidità e dalla luce del sole per prolungare la sua durata. Si consiglia 
di utilizzare una copertura protettiva per questo scopo. Per i mobili con parti che possono 
essere regolate dalla molla di pressione a gas, questa potrebbe aver bisogno di essere 
riadattata per garantire un funzionamento ottimale. Le viti dei mobili che richiedono il 
montaggio devono essere controllate e serrate regolarmente. I mobili in metallo possono 
generalmente produrre rumore quando vengono spostati. Questo è dovuto alla produzio-
ne o alla costruzione e non puó essere da noi modificato.

I cordoni di saldatura possono essere di dimensioni diverse. A causa del design, l‘acqua 
può accumularsi nel telaio. Questa defluisce attraverso i fori di drenaggio corrispondenti o 
attraverso le aperture della saldatura e non ha effetti negativi sui mobili. Se necessario, il 
telaio deve essere sollevato, inclinato o ruotato.



Attenzione: i mobili non sono fatti per saltarci sopra o per giocarci.

Attenzione: non appoggiarsi agli angoli o ai bordi perché ciò potrebbe 
causare il ribaltamento del mobile.

Attenzione: i mobili o il loro imballaggio possono contenere piccole parti 
che possono essere ingerite. 

Fate attenzione a non impigliare le dita nelle parti mobili del prodotto.

In casi rarissimi la superficie in vetro temperato si puó rompere improvvi-
samente.

Attenzione! Non utilizzare oggetti appuntiti per aprire i cartoni.

Si prega di non spostare i mobil trascinandoli sul pavimento.

Si prega di non saltare sopra i mobili.
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Tenere i bambini lontani dalle piccole parti durante il montaggio per evitare 
il rischio di soffocamento.

Assicurarsi che il prodotto sia completamente e correttamente assemblato 
secondo le istruzioni.

Dopo circa 5 settimane, stringere nuovamente tutte le viti e i raccordi per 
garantire una stabilità duratura.

L‘uso sicuro dell‘articolo è garantito solo se tutte le parti sono correttamen-
te bloccate.

L‘uso improprio può causare lesioni o danni.

Istruzioni di sicurezza

Questo prodotto è adatto esclusivamente all‘uso previsto.

 Verificare lo stato di sicurezza del prodotto prima di ogni utilizzo.

Istruzioni di montaggio

Non superare il carico indicato.

Non posizionare carichi aggiuntivi o oggetti pesanti sui mobili.

Non saltare, arrampicarsi o stare in piedi sui mobili.

Istruzioni sul carico e la capacità

Utilizzare i mobili solo su superfici stabili e piane.

 Evitare la vicinanza a fiamme o fonti di calore.

Non esporre il prodotto a condizioni meteorologiche estreme.

 I materiali di imballaggio, come i sacchetti di plastica, possono rappresen-
tare un rischio di soffocamento e devono essere smaltiti in modo sicuro.

Posizionamento e utilizzo
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I materiali di imballaggio come cartone, plastica e schiume devono essere 
riciclati.

Per mobili in metallo: Tenere presente che il materiale può diventare molto 
caldo se esposto direttamente al sole.

Non lasciare mai che i bambini giochino da soli sui mobili o nelle loro 
vicinanze.

Trasportare i mobili pesanti in coppia per evitare lesioni o infortuni.

Non trascinare i mobili sul pavimento per evitare danni.

Smaltire questo prodotto in conformità con le normative ambientali locali 
applicabili.

Avvertenze per utilizzo in caso di pericoli specifici

Smaltimento e sostenibilità

Sicurezza per bambini e animali domestici
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 In caso di difetti: Non utilizzare il prodotto e contattare il produttore o il 
rivenditore per una riparazione o sostituzione.

Non colpire le superfici o i bordi in vetro con oggetti duri. Non sedersi, 
appoggiarsi o poggiare peso sulle superfici in vetro.

Per evitare lesioni e infortuni, regolare, piegare, aprire o chiudere l‘articolo 
con attenzione.



Informazioni aggiuntive per ciascun modello
Paloma: il pavillon estivo non é stato progettato per proteggere da forti raffiche di vento o 
dalla pioggia.

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: Il tetto non è progettato 
per resistere al vento o alla pioggia battente, bisogna prendere le dovute precauzioni.

Ombrelli: non sono progettati per resistere al vento o alla pioggia battente, bisogna pren-
dere le dovute precauzioni.

Estoria, Serpentes: la struttura dei mobili é realizzata in acciaio zincato. Nel corso del 
tempo é possibile che si formino delle macchie di ruggine.

Ombrelloni: la struttura dei mobili é realizzata in acciaio zincato. Nel corso del tempo é 
possibile che si formino delle macchie di ruggine. 

Si prega di notare che i nostri bauli in rattan sintetico non sono al 100% impermeabili. 
I bauli sono comunque resistenti agli spruzzi d‘acqua. Raccomandiamo di lasciare il box 
possibilmente sotto una tettoia e di proteggerlo con la copertura anti-pioggia che sará 
comunque inclusa nella consegna.

Lo spazio di stoccaggio situato sotto i sedili non garantisce una protezione completa con-
tro la sporcizia o contro lo sviluppo di muffe a causa di umidità, pioggia o altre condizioni 
meteorologiche. Consigliamo perció di immagazzinare i cuscini in ambienti interni quando 
il set non è in uso.

Modern Line: Si prega di notare che il vostro set è realizzato in alluminio verniciato nero / 
antracite. In caso di forte luce solare, le parti dei mobili da giardino che non sono coperte 
dai cuscini possono diventare estremamente calde e causare ustioni se toccate. Allo stes-
so modo, gli oggetti che sono stati lasciati sui mobili per molto tempo durante la stagione 
calda (come bicchieri o stoviglie) possono danneggiarsi.

A causa della costruzione e del materiale, i bordi e gli angoli di questi mobili da giardino 
sono molto appuntiti. Cadute accelerate o accidentate possono provocare delle lesioni. 
Per favore si prega di prendersi cura dei bambini.

Modello RN: Si prega di evitare di mettere le dita negli spazi situati tra la costruzione RN 
in quanto si può rimanere bloccati e ferirsi. Si prega di prestare la massima attenzione ai 
bambini.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: le fodere degli schienali sono imbottite e 
quindi non possono essere rimosse. I cuscini non devono essere lavati.
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Informazioni sulla capacità di carico massima
Tavolo con focolare = 40 kg - 70 kg a seconda delle dimensioni e della struttura
Tavolino piccolo = circa 30 kg
Tavolo normale / tavolino da salotto = da circa 50 kg a 60 kg
Tavolo da pranzo = circa 75 kg
Divano = da 100 kg a 120 kg per elemento di seduta
Sedia = circa 120 kg
Lettino prendisole = circa 130 kg
ATTENZIONE: Se avete domande sulla capacità di carico di un prodotto specifico,non 
esitate a contattare il nostro servizio clienti.
Saremo lieti di aiutarvi e rispondere a tutte le vostre domande.



Dziękujemy
za wybór produktu marki ARTELIA. Proszę uważnie 

przeczytać informacje zawarte w tej broszurze 

i zachować ją, ponieważ może być potrzebna w 

przyszłości.

Producent
Państwa meble są dostarczane przez firmę: 
Paket24 GmbH, Regattastrasse 55,
12527 Berlin, Niemcy
biuro@artelia24.pl / www.artelia24.pl
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Poszewki mogą być prane w temperaturze 30°C.

Prosimy nie prać wypełnienia poduch.

Prosimy nie prać pokrowców ochronnych. Można je wycierać ścierką. 

Poduszki powinny być chronione przed wilgocią i wodą.

Pokrowiec zewnętrzny może zmienić kolor pod wpływem promieniowania 
UV.
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Zestawy nie mogą być czyszczone z użyciem chemii oraz za pomocą myjek 
pod dużym ciśnieniem.

Zestaw nie może być przechowywany długotrwale w warunkach wyskoeij 
wilgotności, gdyż może to powodować powstanie pleśni.

Poduszki są niewodochłonne ale nie oznacza to, że są wodoodporne. 
W przypadku opadów deszczu prosimy o zabezpieczenie ich w suchym 
miejscu. 



Państwa meble wykonane są z nierdzewnego aluminium, chyba że na 
stronie produktu znajduje się inna informacja. Mimo to polecamy w okresie 
zimowym przechowywać je w suchym miejscu lub pod pokrowcem och-
ronnym.
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Pokrowce na poduszki są impregnowane i dzięki temu lekko wodoodporne. 
Impregnacja ta blaknie pod wpływem długotrwałej ekspozycji na promie-
niowanie UV i prania. Zalecamy stosowanie środków impregnujących.

Materiały tekstylne należy trzymać z dala od ognia (papierosy, iskry, ognis-
ka). 

Podczas zdejmowania i zakładania pokrowców należy zgiąć wypełnienie, 
aby nie uszkodzić zamka błyskawicznego. W przypadku większych po-
krowców zaleca się, aby dwie osoby je zdejmowały i zakładały.

Nasze pokrowce wykonane są z poliestru powlekanego PCV, który jest 
delikatnym materiałem i nie powinien być niepotrzebnie zginany, składany 
lub gnieciony.

Przykryte zestawy muszą być regularnie wietrzone, aby zapobiec powsta-
waniu plam pleśni, przebarwień lub pleśni.

Dla zestawów z piętrowalnymi krzesłami:
Nawet gdy krzesła są piętrowalne, może dojść do uszkodzenia górnej 
warstwy pokrycia krzeseł.



W wyniku użytkowania mebli tapicerowanych mogą powstawać powierz-
chowne zagniecenia na pokrowcach.

Należy pamiętać, że nasze plandeki nie są wodoodporne, mają chronić 
przed zabrudzeniami i promieniowaniem UV.

Poduszki powinny być chronione przed wilgocią i wodą.

Należy pamiętać, że sztaplowane krzesła mogą wymagać zabezpieczenia 
przed przewróceniem.
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Blat szklany
Prosimy oczyścić stół

Do czyszczenia stołu prosimy najpierw użyć dużej ilości wody i miękkiej szczotki do 
usunięcia resztek, mogących uszkodzić powierzchnię górną a następnie prosimy przemyć 
całość bieżącą ciepłą wodą z płynem do
naczyń. Następnie proszę dobrze spłukać, żeby uniknąć plam. Prosimy usunąć tłuszcz jak 
najszybciej za pomocą ciepłej wody i środka do czyszczenia. Następnie spłukać wodą w 
celu uniknięcia plam.

Instrukcja dotycząca pięlegnacji stalowych mebli

Stal, tak jak inne materiały powinna być regularnie czyszczona. W szczególności prosimy 
systematycznie usuwać  tłuste plamy, sól, metalowe elemnty z powuetrza. Prosimy do 
czyszczenia używać miękkiej ściereczki, gąbki lub szczotki oraz ciepłej wody z płynem. Re-
gularna pięlegnacja za pomocą środka do czyszczenia stali zapobiega tworzeniu się rdzy, 
ewentualnie powstałą w skutek osadzania się metalicznych pyłków z powietrza, usuwa. 
Częstotliwość konieczności czyszczenia mebli jest uzależniona od wpływu otaczającego 
środowiska (okoliczny przemysł, ruch drogowy itd.)
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Instrukcja dotycząca pięlegnacji drewnianych mebli

Drewno jest produktem naturalnym i dlatego może różnić się wyglądem od naszych 
przykładowych zdjęć. Na cechy szczególne, takie jak usłojenie, sęki i różnice kolorystyc-
zne nie mamy wpływu i występują one naturalnie. Przy układaniu przedmiotów zaleca się 
stosowanie podstawek, ponieważ drewno jako materiał naturalny jest wrażliwe zarówno 
na wilgoć, jak i na ciepło. Upewnij się, że przedmioty nie pozostają na stole przez długi 
okres czasu, ponieważ promieniowanie UV może powodować nieregularne odbarwienia. 
Wszystkie drewniane zestawy mebli ogrodowych ARTELIA są poddawane obróbce olejem 
konserwującym podczas produkcji. Przed ustawieniem zestawu na zewnątrz zalecamy 
zastosowanie dodatkowej warstwy konserwującej aby zredukować efekt działania wa-
runków pogodowych. Prosimy zwrócić uwagę, że jeśli produkt zostanie umieszczony na 
zewnątrz, bez zabezpieczenia, efekt działania warunków atmosferycznych nastąpi bardzo 
szybko. 
Będzie to widoczne początkowo w nierównomiernej utracie kolorów, ciemnych plamkach, 
drobnych bruzdach oraz poprzez rozszerzanie się i kurczenie drewna. Ponieważ produkt 
jest drewniany, nie jest to usterka, ale naturalny efekt w produkcie naturalnym. Przywró-
cenie do stanu początkowego jest możliwe; jednak będzie to wymagać lekkiego szlifowa-
nia przy zastosowaniu wybranej metody rekonstrukcji (olej konserwujący lub uszczelniacz 
do drewna). W większości przypadków odbudowę najlepiej osiągnąć poprzez zastosowa-
nie kolorowego uszczelniacza do drewna, zwłaszcza jeśli nie był on wcześniej stosowany.



Olej konserwujący

To działa, pozwalając drewnu wchłonąć olej, który nadaje drewnu naturalny wygląd i 
odporność na działanie pierwiastków. Ponieważ jest to produkt, który wsiąka w drewno, 
potrzebne są częste aplikacje, ponieważ drewno zaczyna tracić kolor. Ta metoda byłaby 
najlepiej pomyślana jako nawilżenie drewna, tak jakbyś była Twoją własną skórą i powinna 
być stosowana w razie potrzeby przez cały sezon.

Uszczelniacz do drewna

Środek ten działa poprzez uszczelnienie drewna, podobnie jak lakier, który zatrzymuje ele-
menty przed penetracją drewna. Należy użyć przezroczystego uszczelniacza lub koloro-
wego uszczelniacza. Uszczelniacz do drewna powinnien być nakładany przynajmniej dwa 
razy w roku: na początku i na końcu każdego sezonu letniego, zgodnie ze wskazówkami 
dotyczącymi stosowania produktu. W przypadku braku stosowania środków konserwa-
cyjnych z czasem produkt straci swój naturalny kolor i wyblaknie. Jest to powolny proces, 
a przedmiot może nie tracić koloru równomiernie lub może to potrwać kilka lat. Najlepiej 
jest zdecydować od razu czy przedmiot będzie poddawany zabiegom konserwacyjnych 
regularnie czy też w ogóle.
Drewno jest produktem naturalnym. Małe pęknięcia i bruzdy są normalne, i będą się 
otwierać i zamykać w ciągu sezonu. Nie wpływają one na stabilność produktu. Na niekon-
serwowanych przedmiotach pęknięcia i bruzdy mogą być bardziej widoczne, ponieważ 
powierzchnia drewna traci swoje naturalne substancje oleiste i staje się szare. W różnych 
temperaturach niektóre rodzaje drewna mogą się „pocić“, co spowoduje, że część żywicy 
lub drewna pojawi się na powierzchni górnej. Widoczne wtedy będą biały proszek lub 
lepka żywica. Zarówno biały proszek jak i żywicę można łatwo usunąć gorącą wodą i 
wilgotną ściereczką. Wszystkie rodzaje drewna są poddawane działaniu pestycydów 
podczas produkcji, aby zapobiec / zabić korniki i inne szkodniki.
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Ogólne wskazówki dotyczące korzystania z drewnianych mebli ARTELIA

Prosimy wyjąć zestaw z opakowania i wytrzeć wszystkie części szmatką i gorącą wodą, a 
następnie pozostawić do wyschnięcia. Przed montażem dokonaj zabezpieczenia każdej 
części  za pomocą uszczelniacza lub oleju do drewna. Po wyschnięciu należy złożyć 
zestaw zgodnie z załączoną instrukcją. Idealnie pozostawić do suszenia na co najmniej 24 
godziny. Powtarzaj zabiegi zgodnie z wytycznymi dotyczącymi stosowania, średnio dwa 
razy w roku, w zależności od zastosowanego środka; prosimy mieć na uwadze, że liczba 
zabiegów może wymagać zwiększenia w celu zachowania oryginalnego stanu zestawu. 
Dokręcaj śruby okresowo, ponieważ mogą się z czasem poluzować. Należy pamiętać, że 
żywica z produktu oraz plamy mogą pojawić się na powierzchni w ciągu pierwszych kilku 
tygodni użytkowania. Zachowaj ostrożność, ponieważ w rzadkich przypadkach plamy 
mogą pojawić się podczas opadów deszczu.



Nabyli Państwo produkt wykonany z syntetycznych włókien technorattanowych. W 
przypadku oddziaływania wysokiej temperatury są one czułe na ciepło. W celu uniknięcia 
uszkodzeń prosimy o chronienie ich przed temperaturą powyżej 110 °C. Powyżej 70 °C 
włókna miękną i stają się bardziej podatne na uszkodzenia mechaniczne.

Prosimy stosować się do poniższych zaleceń:

Prosimy chronić zakupione meble od przegrzania. Szkło i wyroby szklane, 
które skupiają światło mogą spowodować powstanie tzw. efektu lupy, 
który w przypadku oddziaływania na włókna technorattanowe może 
spowodać trwałe ich uszkodzenie. Prosimy wziąć to pod uwagę.

Prosimy zapobiegać bezpośredniemu konktaktowi mebli, poduszek i 
szklanych blatów ze źródłami energii i ciepła (płomienie, zapalone świeczki, 
urządzenie alektryczne, grzejniki, iskry).

Proszę się upewnić, że woda nie zbiera się na szklanym blacie oraz między 
technorattanowym blatem a szkłem. Może ona również koncentrować 
promienie słoneczne i przez to powodować uszkodzenia technorattanu.
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W przypadku posiadania szkła z kolorową powłoką, prosimy o układanie jej 
ku dołowi, gdyż tylko w ten sposób unikną Państwo zarysowań. 

Prosimy o nie przechowywanie poduszek pod pokrowcem, gdyż może to 
prowadzić do powstania plam i tworzenia się wilgoci.

Spinki, śruby oraz nity mogą w warunkach wysokiej wilgoci powietrza 
rdzewieć.



Pomimo identycznej konfiguracji narożników, nie można wykluczyć 
różnego splotu wzoru technorattanu.

Moduły narożne są zawsze identyczne i dlatego wyposażone są również 
w identyczne poduszki. Oznacza to, że przy obróceniu narożnika, należy 
zamienić miejscami poduszki podłokietnikowe i oparciowe z jednej strony.

Stelaże naszych mebli są malowane proszkowo. Podczas produkcji mogą 
powstawać delikatne uszkodzenia górnej powłoki, które w żadnym wypad-
ku nie wpłuwają na funkcjonalnośc i trwałość naszych mebli.
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Włókna technorattanowe zawierają plastyfikator, który umożliwia ich 
rozciąganie w cieple oraz ponowne kurczenie przy zimnie.

Nasze meble technorattanowe produkowane są w unikatowy ręczny 
sposób.

Ze względu na ręczna produkcję naszych mebli może się zdarzyć, że 
końcówki splotu lub zszywki będą widoczne w gotowcyh meblach.

Ze względu na ręczne wykonanie naszych mebli w trakcie procesu produk-
cji (obracanie, przekładanie) mogą powstać minimalne ślady użytkowania.

Dodatkowe poszewki różnią się od oryginlanych brakiemi pipingu.



Aby zapewnić jak najbardziej naturalny wygląd, włókna technorattanowe 
posiadają szorstką strukturę. Nie wpływa to na jakość produktu.

Na meblach z materiałów tekstylnych podczas deszczu może gromadzić się 
woda. Można temu zapobiec przykrywając meble pokrowcem lub chroniąc 
je przed deszczem.

Ciemniejsze tkaniny mogą szybciej wyblaknąć, gdy są wystawione na ciągłe 
działanie promieni słonecznych. Należy chronić je przed bezpośrednim 
działaniem promieni słonecznych lub stosować pokrowce ochronne.

Nasze meble ogrodowe są zazwyczaj zgrzewane punktowo. Może to 
powodować powstawanie otworów i gromadzenie się wody w ramie. Nie 
ma to negatywnego negatywnego wpływu na meble. W razie potrzeby 
ramę należy podnieść, przechylić lub obrócić, aby odprowadzić wodę.

Przyssawki do szkłą z biegiem czasu mogą się przebarwiać.

Nasze pokrowce są z reguły większe od mebli.
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Blat szklany
Użycie stołu

Prosimy nie kłaść plastikowych rzeczy na stół. Materiał,  z którego wykonany jest blat 
musi oddychać, w innym przypadku może dojść do trwałych plam. Prosimy nie używać 
mocnej chemii. Prosimy nie stawiać gorących przedmiotów na stole. Może spowodować 
to wytworzenie
nieusuwalnych plam. Prosimy nie ustawiać przedmiotów, które w sposób pośredni 
lub bezpośredni, mogą się dostać do stołu. Pod wino i przyprawy prosimy stosować 
podkładki. Nie zastosowanie się do naszych zaleceń, może spowodować utratę gwarancji. 
Prosimy nie stosować plastikowych pokrowców.

Meble aluminiowe

Meble mogą się mocno nagrzewać w bezpośrednim świetle słonecznym Prosimy podnieść 
meble, aby je przestawić, ponieważ ich przesuwanie może powodować hałas w zależności 
od materiału podłoża. W razie potrzeby zalecamy stosowanie uniwersalnych podkładek 
filcowych. Powierzchnie mebli z zasady nie są odporne na zarysowania; zalecamy 
ostrożność przy obchodzeniu się z nimi, zwłaszcza z ostrymi przedmiotami. Poduszki i 
nakładki na siedzenia zwykle nie są zamocowane na stałe i mogą się przesuwać podczas 
użytkowania. Deszcz i rozbryzgi wody mogą powodować białe krawędzie lub plamy na 
meblach. Należy je bezzwłocznie usunąć. Meble wykonywane są ręcznie. Szwy spawalnic-
ze mogą wyraźnie różnić się wielkością. Ze względu na konstrukcję w ramie może zbierać 
się woda. Odpłynie ona przez przewidziane otwory i nie będzie miała negatywnego 
wpływu na meble. W przypadku mebli z siatką linową: Siatkę linową należy chronić przed 
wilgocią i promieniowaniem UV, aby przedłużyć jej żywotność. Zalecamy stosowanie 
pokrowca ochronnego. W przypadku mebli, których elementy mogą być regulowane za 
pomocą siłowników, może zaistnieć konieczność ponownego wyregulowania siłowników 
w celu zapewnienia optymalnego działania. W przypadku mebli, których części wymagają 
montażu, należy regularnie sprawdzać i dokręcać wszystkie śruby. Meble metalowe mogą 
generalnie powodować hałas podczas przesuwania. Wynika to z produkcji lub konstrukcji 
i nie może być przez nas zmienione.
Spoiny spawalnicze mogą wyraźnie różnić się rozmiarem. Ze względu na konstrukcję, 
w ramie może zbierać się woda. Spływa ona przez odpowiednie otwory drenażowe lub 
otwory zgrzewu punktowego i nie ma negatywnego wpływu na meble. W razie potrzeby 
ramę należy podnieść, przechylić lub obrócić.
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Uwaga, meble nie są przeznaczone do skakania i zabawy.

Uwaga, nie należy stawiać bezpośrednio na krawędzi, gdyż może to 
spowodować przewrócenie się mebla

Uwaga, meble lub ich opakowania mogą zawierać małe części, które mogą 
zostać połknięte.

Uwaga, istnieje ryzyko uwięzienia w ruchomych częściach mebli ogrodo-
wych.

Prosimy wziąć pod uwagę, że hartowane blaty szklane mogą czasami pękać 
samoistnie.

UWAGA! Prosimy nie używać ostrych narzędzi 
do otwierania kartonów.

UWAGA! Prosimy podnosić zestawy przy przenoszeniu.

UWAGA! Prosimy nie skakać po meblach!
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 Trzymaj dzieci z dala od małych części podczas montażu, aby uniknąć 
ryzyka zadławienia.

Upewnij się, że produkt jest w pełni i prawidłowo zmontowany zgodnie z 
instrukcją.

Dokręć wszystkie śruby i połączenia po około 5 tygodniach, aby zapewnić 
trwałą stabilność.

Bezpieczne użytkowanie produktu można zagwarantować tylko wtedy, gdy 
wszystkie elementy są prawidłowo zablokowane.

Niewłaściwe użycie może prowadzić do obrażeń lub uszkodzeń.

 Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do zamierzonego celu.

Sprawdź stan bezpieczeństwa produktu przed każdym użyciem.

Instrukcje montażu
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Nie przekraczaj podanego obciążenia.

Nie umieszczaj dodatkowych ciężarów ani ciężkich przedmiotów na me-
blach.

Nie skacz, nie wspinaj się ani nie stawaj na meblach.

Używaj mebli wyłącznie na stabilnych i równych powierzchniach.

Unikaj bliskości otwartego ognia lub źródeł ciepła.

Nie wystawiaj produktu na ekstremalne warunki pogodowe.

Materiały opakowaniowe, takie jak plastikowe torby, mogą stanowić 
zagrożenie zadławienia i powinny być bezpiecznie usunięte.

 Instrukcje dotyczące obciążenia i nośności

 Lokalizacja i użytkowanie



Materiały opakowaniowe, takie jak karton, plastik i pianki, należy poddać 
recyklingowi.

W przypadku mebli metalowych: Pamiętaj, że materiał może się nagrzewać 
pod wpływem bezpośredniego światła słonecznego.

Nigdy nie pozwalaj dzieciom bawić się na meblach lub w ich pobliżu bez 
nadzoru.

 Nigdy nie pozwalaj dzieciom bawić się na meblach lub w ich pobliżu bez 
nadzoru.

Nie przesuwaj mebli po podłodze, aby uniknąć uszkodzeń.

Utylizuj ten produkt zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami 
dotyczącymi ochrony środowiska.

Wskazówki dotyczące użytkowania w przypadku konkretnych 
zagrożeń

Utylizacja i zrównoważony rozwój

Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt domowych
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W przypadku stwierdzenia wad: Nie używaj produktu i skontaktuj się z 
producentem lub sprzedawcą w celu naprawy lub wymiany.

 Nie uderzaj twardymi przedmiotami w szklane powierzchnie lub 
krawędzie. Nigdy nie siadaj, nie opieraj się ani nie kładź ciężaru na szkla-
nych powierzchniach.

Aby uniknąć obrażeń i przycięć, ostrożnie reguluj, składaj, otwieraj lub 
zamykaj produkt.



Uwagi dotyczące poszczególnych produktów

Paloma: W tym przypadku mamy doczynienia z zestawem przeznaczonym do ochrony 
przed słońcem. W przypadku dużego deszczu lub mocnego wiatru należy zestaw odpo-
wiednio zabezpieczyć

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: Dach nie jest zaprojekt-
owany tak, aby wytrzymać nadmierny wiatr lub deszcz, należy podjąć odpowiednie środki 
ostrożności.

Parasole: Nie są one zaprojektowane, aby wytrzymać nadmierny wiatr lub deszcz, należy 
podjąć odpowiednie środki ostrożności.

Estoria, Serpentes: ze względu na stelaż wykonany ze stali może w przypadku wilgoci 
dojść do pojawienia się rdzy.

Parasole: Stelaże wykonane są z malowanego proszkowo nierdzewnego aluminium. Śruby 
są stalowe stąd też w przypadku wilgoci może pojawić się na nich rdza.

Skrzynie na pokrycia: Nasze skrzynie nie są w 100 % wodopodprne. Prosimy je ustawiać 
pod zadaszeniem lub ewentualnie w celu zagwarantowania 100 % szczelności nakryć 
dołączonym pokrowcem.

Delilah: Schowki pod siedziskami nie gwarantują 100 % ochrony przed zabrudzeniem 
czy pleśnią powstałą w wyniku wilgoci. Prosimy zatem nie przechowywać tam poduszek 
długotrwale lub w trakcie złej pogody.

Modern Line: Prosimy wziąć pod uwagę, że Państwa zestaw wykonany został z malowan-
go proszkowo aluminium. Przy mocnym słońcu elemety stelaża, nieprzykryte poduszkami, 
mogę nagrzewać się do wysokich temperatur i tym samym powodować ryzyko poparze-
nia. Jednocześnie uszkodzeniu mogą ulec
przedmioty pozostawione na meblach (szklanki, sztućce). 

Ze względu na konstrukcję i użyte materiały, kanty mebli mają ostre zakończenia. 
Zahaczenie lub upadek mogą spowodować uszkodzenia ciała. Prosimy o ostrożność w 
szczególności o pilnowanie dzieci.

Produkty RN: Prosimy o unikanie wkładania palców pomiędzy szczeliny mebli. Może 
to spowodować zadrapania i drobne ramy. Prosimy o zachowanie ostrożności w 
szczególności o pilnowanie dzieci.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: pokrowce tylnych poduszek są pikowane i 
dlatego nie można ich zdjąć. Poduszek nie należy prać.
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Informacje o maksymalnej nośności
Stół z paleniskiem = 40 kg - 70 kg w zależności od rozmiaru i konstrukcji
Mały stolik = około 30 kg
Zwykły stół / stolik kawowy = około 50 kg do 60 kg
Stół jadalniany = około 75 kg
Sofa = 100 kg do 120 kg na każdy element siedziska
Krzesło = około 120 kg
Leżak = około 130 kg
UWAGA: W przypadku pytań dotyczących nośności konkretnego produktu prosimy o 
kontakt z naszym działem obsługi klienta. Z przyjemnością udzielimy odpowiedzi na 
wszystkie pytania.
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Velice děkujeme 
za výběr produktu značky ARTELIA. Prosíme, abyste si 

pečlivě přečetli informace v této brožuře a uschovali ji, 

protože ji možná budete potřebovat později.

Výrobce
Nábytek vám doručí společnost Paket24 GmbH, Regattastrasse 55, 
12527 Berlín, Německo
service@artelia.cz / www.artelia.cz
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Povlaky na polštáře lze prát na 30° C.

Výplň polštáře prosím neperte.

Ochranu proti povětrnostním vlivům prosím nemyjte. To lze v případě 
potřeby setřít hadříkem.

Čalounění a potahy by měly být obecně chráněny před vlhkostí a 
vlhkostí. To platí i pro nábytek, který je vyroben z tzv. Quick-Dry pěny. 
Doporučujeme použít plachtu.

Ochranný kryt může vlivem UV záření měnit barvu.
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Sady se nesmí čistit chemikáliemi nebo vysokotlakým čističem.

Sada nesmí být trvale skladována na vlhkém místě, jinak se mohou tvořit 
spory plísní.

Polštáře jsou vodoodpudivé, ale ne voděodolné. Doporučujeme je sklado-
vat při nepříznivém počasí, aby impregnace a také barva déle vydržely.



Pro sady se stohovacími židlemi: I když jsou židle stohovatelné, při stoho-
vání může dojít k oděru na povrchu.

Pokud není uvedeno jinak, váš nábytek je vyroben z hliníku, který je odolný 
proti korozi. Přesto se doporučuje skladovat nábytek na suchém místě a/
nebo v zimě používat ochranu proti povětrnostním vlivům.

Povlaky na polštáře jsou impregnované, a proto mírně odpuzují vodu. 
Tato impregnace mizí vlivem dlouhodobého působení UV záření a praní. 
Doporučujeme použít impregnační čisticí prostředek.
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Dbejte na to, aby byly textilní materiály chráněny před ohněm (cigarety, 
odletující jiskry, táboráky).

Při stahování a tahání potahů je nutné čalounění ohnout, aby nedošlo 
k poškození zipu. U větších krytů je vhodné je vyjmout a namontovat v 
párech.

Naše ochranné kryty proti povětrnostním vlivům jsou vyrobeny z polyes-
teru potaženého PVC, což je citlivý materiál, který by se neměl zbytečně 
skládat, skládat nebo mačkat.

Zakryté sady je nutné pravidelně větrat, aby se zabránilo tvorbě skvrn od 
plísní, změně barvy nebo plísní.



Vezměte prosím na vědomí, že u čalouněného nábytku může používání 
způsobit tvorbu povrchových záhybů na potahech čalounění.

Upozorňujeme, že naše ochranné plachty nejsou vodotěsné, ale slouží 
pouze k ochraně proti nečistotám a UV záření.

Polštáře, potahy a výplně polštářů by měly být obecně chráněny před 
vlhkostí a mokrem.

Dbejte na to, že naskládané židle musí být v případě potřeby zajištěny proti 
převrácení.
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Vaše skleněné desky s kamenným vzhledem / keramickým vzhledem. Vyčistěte 
svůj stůl

Při čištění začněte použitím velkého množství vody (např. zahradní hadice) a měkkým 
kartáčem/mycí rukavicí, abyste odstranili částice, které by mohly poškrábat povrch, a 
poté je omyjte dostatečným množstvím vlažné vody a jemným čisticím prostředkem (např. 
zředěným saponátem). 

Skvrny, mastnotu a kyselé a alkoholové tekutiny odstraňte co nejrychleji teplou vodou a 
jemným čisticím prostředkem (např. zředěným mycím prostředkem).

Pokyny pro péči o nerezový nábytek 

Nerezová ocel, stejně jako všechny ostatní materiály, by měla být pravidelně čištěna. 
Zejména mastné skvrny, otisky prstů, soli a částice ze vzduchu by měly být neprodleně 
odstraněny. Čištění se nejlépe provádí měkkým hadříkem, houbou nebo kartáčem a 
teplým louhem nebo jemným čisticím prostředkem (např. zředěným prostředkem na mytí 
nádobí). Pravidelná péče čističem na nerezovou ocel zabraňuje tvorbě bleskové rzi nebo ji 
eliminuje. Čím agresivnější jsou vlivy prostředí (rušné silnice, průmysl, letecká a železniční 
doprava, vysoká vlhkost, blízkost moře), tím častěji je třeba čistit kovový nábytek.
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Pokyny pro péči o dřevěný nábytek 

Dřevo je přírodní produkt, a proto se může vzhledově lišit od našich vzorových obrázků. 
Speciální vlastnosti jako je kresba, suky a barevné variace nemůžeme ovlivnit a vysky-
tují se přirozeně. Při umisťování předmětů se doporučuje používat podtácky, protože 
dřevo je přírodní materiál, který je citlivý na vlhkost i teplo. Dbejte na to, aby předměty 
nezůstávaly na stole delší dobu, protože UV záření může způsobit nepravidelné zabarvení. 
Veškerý dřevěný zahradní nábytek ARTELIA je při výrobě ošetřen konzervačním olejem. 
Před umístěním nábytku venku doporučujeme dodatečnou aplikaci konzervačního oleje 
nebo tmelu na tvrdé dřevo, aby se snížily účinky přírodních povětrnostních vlivů. Vezměte 
prosím na vědomí, že účinek prvků lze velmi rychle pocítit, pokud výrobek umístíte 
venku, aniž byste jej ošetřili. To se zpočátku projevuje nerovnoměrnou ztrátou barvy, 
tmavými skvrnami, drobnými prasklinami a určitým rozpínáním a smršťováním dřeva. 
Vzhledem k tomu, že výrobek je vyroben ze dřeva, nejedná se o chybu, ale o přirozený 
efekt v přírodním produktu. Zotavení je možné; To vyžaduje lehké broušení a také ošetření 
konzervačním olejem nebo tmelem na tvrdé dřevo. Dřevěný nábytek by měl být ošetřen 
alespoň dvakrát ročně (např. před a po uskladnění) a dodatečně podle potřeby.



Tmel na tvrdé dřevo 

Dřevo je utěsněno lakem, který chrání váš nábytek před různými povětrnostními podmín-
kami. Tmel na dřevo by měl být aplikován alespoň na začátku a na konci každého letního 
období, v souladu s pokyny pro aplikaci produktu. Pokud se rozhodnete svůj produkt 
neošetřit, lze předpokládat, že se barva bude v průběhu času nepravidelně měnit a bude 
tak vypadat stříbřitě šedě. Vezměte prosím na vědomí, že se jedná o nerovnoměrný pro-
ces, který závisí na různých faktorech. Dřevo je přírodní produkt. Měnící se povětrnostní 
podmínky mohou způsobit, že se ve dřevě objeví drobné praskliny. Ty nemají vliv na stabi-
litu produktu. U neošetřeného dřevěného nábytku se může tvorba těchto trhlin urychlit. 
Při různých teplotách se některá dřeva mohou „potit“, což může způsobit, že se pryskyřice 
nebo zbytky z ošetření dřeva dostanou na povrch. Na povrchu můžete vidět bílý prášek 
nebo lepkavou pryskyřici. Tento bílý prášek nebo pryskyřici lze snadno odstranit horkou 
vodou a vlhkým hadříkem. Všechna dřeva jsou při výrobě ošetřena houbovým pesticidem, 
aby se zabránilo červotočům a dalším škůdcům.

Konzervační olej 

Konzervační olej je absorbován dřevem, což mu dodává přirozený vzhled a odolnost vůči 
vlivům prostředí. Vzhledem k tomu, že konzervační olej proniká do dřeva, je nutná pravi-
delná aplikace, jinak dřevo ztratí svou barvu.
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Obecné pokyny pro použití dřevěného nábytku ARTELIA 

Vyjměte sadu z obalu, otřete všechny části hadříkem a horkou vodou a nechte uschnout. 
Před montáží ošetřete každý díl olejem nebo tmelem z tvrdého dřeva. Jakmile je léčba su-
chá, sestavte sadu podle dodaných pokynů. Nechte zaschnout alespoň 24 hodin. Opakuj-
te ošetření podle pokynů pro aplikaci, v průměru dvakrát ročně, v závislosti na použitém 
ošetření. Může však být nutné zvýšit počet ošetření, aby byl zachován původní stav sady. 
Šrouby pravidelně utahujte, protože se mohou časem uvolnit. Vezměte prosím na vědomí, 
že původní úprava vašeho nového produktu může vyjít na povrch během prvních několika 
týdnů používání. Proto buďte opatrní, ve vzácných případech to může vést ke skvrnám na 
oblečení, např. v dešti.



Náš ratanový nábytek je utkaný z polyetylenových vláken. Tato vlákna jsou do určité 
míry citlivá na teplo. Abyste předešli poškození nábytku, nezapomeňte jej vždy chránit 
před teplotami nad 110 °C. Přibližně od 70 ° C mohou vlákna začít měknout, a proto jsou 
citlivější na stres. 

Dodržujte zejména následující opatření:

Chraňte prosím svůj nový zahradní nábytek před extrémním přehřátím. 
Brýle, skleněné nádoby, lupy nebo jiné předměty, které zaostřují světlo, 
stejně jako zimní zahrady se skleněnými střechami, mohou vyvolat tzv. 
efekt lupy, takže se do vás může roztavit polyratanové vlákno nebo poly-
wood.

Nevystavujte podložky, ratan a/nebo skleněnou desku přímému teplu. 
(otevřený oheň, svíčky, krby, domácí spotřebiče, topidla, odletující jiskry 
atd.)

Ujistěte se, že se na horní části skla nebo mezi horní částí skla a horní částí 
ratanového vlákna nehromadí voda, jinak by to mohlo vyvolat efekt lupy.

96CZ 96 A R T E L I A   -   N ÁV O D  K  P O U Ž I T Í

Pokud má vaše sada pokovenou skleněnou horní desku, povrchová úprava 
by měla směřovat dolů, protože pouze nepotažená strana je odolná proti 
poškrábání. (Pozor, u panelů s kamenným a keramickým vzhledem musí 
potažená strana směřovat nahoru!)

Neskladujte prosím čalounění pod UV plachtou, může to vést ke vzniku 
skvrn od plísní nebo dokonce k růstu plísní.

Sponky, šrouby, nýty, rukojeti, knoflíky a panty mohou při vysoké vlhkosti 
zrezivět.



Rohové moduly jsou vždy identické, a proto jsou také vybaveny iden-
tickými polštáři. To znamená, že při zatáčení do zatáčky je třeba vyměnit 
područky na jedné straně za polštáře zad.

Základna sad je z bezpečnostních důvodů práškově lakovaná. Během 
výrobního procesu může dojít k minimálnímu poškození, které nijak neov-
livní životnost ani funkci.

Vzhledem ke stejné povaze rohových částí nelze vyloučit odlišný vzor 
ratanu
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Vlákno obsahuje změkčovadla, která se za tepla roztahují a za studena opět 
smršťují, nelze vyloučit mírné prověšení vlákna.

Náš zahradní nábytek není vyráběn strojově, ale je vyráběn ručně, a proto 
je jedinečný

Vlivem ruční práce se může stát, že se objeví sponka nebo konec vlákna

Díky ruční práci se nábytek při výrobě posouvá, otáčí a posouvá, což může 
vést k mírným známkám opotřebení



Naše ochranné kryty proti povětrnostním vlivům jsou obecně střiženy o 
něco větší než sady

Přísavky mohou měnit barvu v průběhu času a v důsledku povětrnostních 
podmínek

Obaly, které lze objednat, se liší od originálů.

Aby byl zajištěn co nejpřirozenější vzhled ratanových vláken, jsou mírně 
zdrsněná. To však nemá vliv na kvalitu výrobku.

Na nábytku z textilenu se může při dešti hromadit voda. Tomu můžete 
zabránit zakrytím nábytku ochrannou plachtou nebo jeho ochranou před 
deštěm.
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Při dlouhodobém vystavení slunečnímu záření mohou tmavší látky rychle 
vyblednout. Chraňte své potahy před přímým slunečním zářením nebo 
použijte ochrannou plachtu.

Naše zahradní nábytek je obvykle bodově svařovaný. To může způsobit 
vznik otvorů, ve kterých se může hromadit voda. To však nemá žádný nega-
tivní dopad na nábytek. V případě potřeby je nutné rám zvednout, naklonit 
nebo otočit, aby voda mohla odtéct.



Vaše skleněné desky s kamenným vzhledem / keramickým vzhledem 
Použití tabulky

Nikdy nezakrývejte desku stolu, zejména ne plastem! Materiál na tomto stole potřebuje 
dýchat a může způsobit trvalé skvrny v důsledku povětrnostních vlivů nebo růstu plísní. 
Nepoužívejte agresivní nebo abrazivní čisticí prostředky, které mohou vést k neodstrani-
telným skvrnám. Nepokládejte horké předměty (např. čajové svíčky) přímo na stůl, protože 
mohou vést k neodstranitelným skvrnám. Předměty, které jsou na stole položeny po dlou-
hou dobu, mohou zanechat skvrny a/nebo stopy nebo, v závislosti na povaze materiálu, 
se spojit s deskou stolu. V případě nedodržení výše uvedených pokynů se na reklamace 
nevztahuje záruka. Nepoužívejte plastové kryty!
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Hliníkový nábytek 

Nábytek se může na přímém slunci silně zahřát. Chcete-li nábytek přemístit, zvedněte jej, 
protože to může způsobovat hluk v závislosti na materiálu podkladu. V případě potřeby 
doporučujeme použít univerzální plstěné kluzáky. Povrchy nábytku v zásadě nejsou 
odolné proti poškrábání; Při manipulaci s ostrými předměty doporučujeme opatrnost. 
Čalounění a sedáky obvykle nejsou pevné a mohou během používání sklouznout. Déšť 
a stříkající voda mohou způsobit bílé hrany nebo skvrny na nábytku. Ty by měly být 
neprodleně odstraněny. Nábytek je vyráběn ručně. Svarové švy se mohou viditelně lišit 
velikostí. Díky konstrukci se může v rámu shromažďovat voda. Ta opět vytéká vhodnými 
otvory a nemá žádné negativní účinky na váš nábytek. Pro nábytek s lanovým pletivem: 
Provazové pletivo by mělo být chráněno před vlhkostí a UV zářením, aby se prodloužila 
jeho životnost. Doporučujeme používat ochranu proti povětrnostním vlivům. V případě 
nábytku s částmi, které lze upravit pomocí plynové pružiny, může být nutné plynovou 
pružinu znovu nastavit, aby byla zajištěna optimální funkce. V případě nábytku s díly, 
které vyžadují montáž, by měly být všechny šrouby pravidelně kontrolovány a utahovány. 
V případě kovového nábytku může při pohybu obecně vznikat hluk. To souvisí s výrobou 
nebo výstavbou a nemůžeme to regulovat.

Svařovací švy mohou být viditelně rozdílně velké. Konstrukčně může docházet k 
hromadění vody v rámu. Voda odtéká odpovídajícími odtokovými otvory nebo otvory 
po bodovém svařování a nemá žádný negativní vliv na váš nábytek. V případě potřeby je 
nutné rám zvednout, naklonit nebo otočit, aby voda mohla odtéct.



Pozor, nábytek není určen na skákání nebo hraní

Dávejte pozor, abyste jej nepokládali přímo na okraj, protože by mohlo 
dojít k převrácení nábytku

Pozor, nábytek nebo jeho obal může obsahovat malé části, které mohou 
být spolknuty

Pozor, hrozí nebezpečí zachycení v pohyblivých částech zahradního nábyt-
ku.

Vezměte prosím na vědomí, že ve vzácných případech se mohou skleněné 
desky náhle rozbít.

Při rozřezávání krabice buďte opatrní, nepoužívejte ostré předměty (se 
značkou)

Buďte opatrní, při pohybu soupravu zvedejte (s cedulí)

Pozor zbytečně nezatěžovat (skákáním, s cedulí)
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Po přibližně 5 týdnech dotáhněte všechny šrouby a spoje, aby byla 
zajištěna trvalá stabilita.

Během montáže držte děti dál od malých dílů, aby nedošlo k riziku udušení.

Bezpečné používání produktu lze zaručit pouze tehdy, pokud jsou všechny 
části správně zajištěny.

Nepřekračujte uvedenou nosnost.

Nevystavujte výrobek extrémním povětrnostním podmínkám.

Obalové materiály, jako jsou plastové sáčky, mohou představovat 
nebezpečí udušení a měly by být bezpečně zlikvidovány.

Nesprávné použití může způsobit zranění nebo poškození.

Tento výrobek je vhodný pouze pro zamýšlený účel.

Zkontrolujte bezpečný stav výrobku před každým použitím.

Ujistěte se, že výrobek je plně a správně smontován podle pokynů.

Pokyny k montáži
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Pokyny k nosnosti a zatížení

Nepokládejte na nábytek další zátěže nebo těžké předměty.

Neskákejte, nelezte ani nestůjte na nábytku.

Nábytek používejte pouze na stabilních a rovných površích.

Vyhněte se blízkosti otevřeného ohně nebo zdrojů tepla.

Umístění a použití



Nikdy nenechávejte děti hrát si na nábytku nebo v jeho blízkosti bez 
dozoru.

Těžký nábytek přenášejte ve dvou osobách, aby nedošlo k úrazu.

Nábytek by neměl být tažen po podlaze, aby nedošlo k poškození.

Tento výrobek likvidujte v souladu s platnými místními předpisy na ochranu 
životního prostředí.

Obalové materiály, jako je karton, plast a pěny, by měly být recyklovány.

U kovového nábytku mějte na paměti, že materiál se při přímém slunečním 
záření může značně zahřát.

Pokud zjistíte závady, výrobek nepoužívejte a obraťte se na výrobce nebo 
prodejce, aby zajistil opravu nebo výměnu.

Nepoužívejte tvrdé předměty k úderům do skleněných ploch nebo hran. 
Nikdy si nesedejte, neopírejte se ani nepokládejte váhu na skleněné plochy.

Aby se předešlo zraněním a skřípnutí, manipulujte s výrobkem při nastavo-
vání, skládání, otevírání nebo zavírání opatrně.

Bezpečnost dětí a domácích mazlíčků

Likvidace a udržitelnost

Pokyny k použití pro specifická nebezpečí
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Poznámky ke konkrétnímu produktu

Městské a boční stěny, Montana: Jedná se o letní pavilon, který není navržen pro příliš 
silný vítr nebo déšť, je třeba přijmout vhodná opatření.

Pacific, Noralda, Oceana, Hummel, Fabrizia, Raalia, Dune, Dario: Střecha není navržena 
pro příliš silný vítr nebo déšť, je třeba přijmout vhodná opatření.

Slunečníky: Nejsou určeny pro nadměrný vítr nebo déšť, je třeba přijmout vhodná 
opatření. 

Estoria, Serpentes, Merano, Lodžie: Ocel je zabudována do konstrukce a může vést k 
tvorbě rzi ve vlhkých nebo mokrých podmínkách.

Slunečníky: Rám některých slunečníků je vyroben z práškově lakovaného hliníku. U šrou-
bových materiálů se může při navlhnutí vyvinout blesková rez. 

Úložné boxy: Vezměte prosím na vědomí, že náš úložný box nemůže díky své kons-
trukci zaručit stoprocentní vodoodpudivost. Krabice je odolná proti stříkající vodě. 
Doporučujeme vždy umístit krabici pod střechu, aby nebyla vystavena povětrnostním 
vlivům bez ochrany.

Delilah: Úložné schránky pod sedadly slouží čistě jako odkládací přihrádky a nemají 
zaručenou ochrannou funkci proti nečistotám, tvorbě plísní v důsledku vlhkosti, deště 
nebo jiných povětrnostních vlivů. Nedoporučujeme tam trvale skladovat podpěry sady.

Modern Line: Vezměte prosím na vědomí, že vaše sada je vyrobena z hliníku potaženého 
černým/antracitovým povrchem. Při silném slunečním světle se mohou části zahradního 
nábytku, které nejsou pokryty polštáři, extrémně zahřát a při dotyku mohou způsobit 
popáleniny. Stejně tak se při vysokých teplotách mohou poškodit věci umístěné na nábyt-
ku (jako jsou sklenice nebo nádobí). Díky designu a materiálu jsou hrany a rohy našeho 
zahradního nábytku velmi špičaté. Rychlejší pád nebo návrat zpět může vést ke zranění. 
Pečujte prosím také o své děti.

Produkty RN: Vyvarujte se strkání prstů do mezer mezi konstrukcemi RN, protože byste 
se mohli zaseknout a zranit. Věnujte pozornost také svým dětem.

Emma, Livia, Velia, Bariya, Bariyo, Bari, Barola: potahy zadních polštářů jsou prošívané, a 
proto nejsou snímatelné. Polštáře by se neměly prát.
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Informace o maximální nosnosti
Ohnivý stůl = 40 kg - 70 kg v závislosti na velikosti a struktuře
Malý stůl = přibližně 30 kg
Normální stůl / konferenční stolek = přibližně 50 kg až 60 kg
Jídelní stůl = přibližně 75 kg
Sedačka = 100 kg až 120 kg na sedací prvek
Židle = přibližně 120 kg
Lehátko = přibližně 130 kg
UPOZORNĚNÍ: Pokud máte dotazy ohledně nosnosti konkrétního produktu, obraťte se na 
naše zákaznické oddělení.

Rádi vám poradíme a zodpovíme všechny vaše otázky.




